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User manual for gas barbecues:
Block D model stand alone unit
Block D model built-in barbecue
Block Ds model stand alone unit
Block Ds model built-in barbecue

The descriptions are identical for all the models listed above. Any differences are 
indicated separately. The images show the model in Block D.

This user manual is for private users. For professional use of the appliance, 
please also observe the applicable regulations for use of gas grills.

The gas barbecue is referred to in these instructions as the “appliance”. 

When using the appliance it is essential to pay careful attention, because the 
appliance is operated with gas and high temperatures are generated during use.

Read these instructions carefully. 
Follow the safety instructions in this manual.
Keep the instructions accessible.

In case of assembly or installation by third parties or service providers: 
Ensure that this document remains with the owner of the appliance for further 
use.

This instruction manual belongs to the product and is protected by copyright.
Reproduction, reprinting and distribution only with permission.

The following requirements must be met:
Use outdoors only.
Read the instructions before using the appliance.
WARNING: accessible parts may be very hot. Keep young children away.
This appliance must be kept away from flammable materials during use.
Do not move the appliance during use.
Turn off gas supply at the gas cylinder after use.
Do not modify the appliance.

Document information
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1.	 Safety information

1.1	 Intended use

The appliance is intended exclusively for barbecuing, roasting and cooking food. 

The appliance is intended for use in private households. The applicable 
regulations must be observed if it is used in the commercial sector.

The following conditions apply to the use of the appliance:
	� The appliance must be set up outdoors. It must not be used in enclosed 

spaces.
	� Only use tested 8 – 13 kg gas cylinders with the liquid gases propane and 

butane as fuel. Smaller gas cylinders result in reduced performance of the 
appliance.

	� Only use approved gas cylinders with the following dimensions:
	� Max. 60 cm height.
	� Max. 32 cm diameter.

	� Rusty, damaged or out-of-date gas cylinders must not be used.
	� The appliance is to be used only with the included pressure reducer 

(according to standard DIN EN 16129).
	� The appliance is to be used only with the appropriate gas pressure (according 

to the specification on the type plate).
	� Observe the requirements and safety instructions in this manual.

Any other use is considered contrary to the intended use. 

1.2	 Approved fuel

Only the liquid gases propane and butane are approved for use. It is not 
permissible to use other fuels or to mix with other fuels.

	� Approved countries:

Appliance Gas 
category

Pressure 
(mbar)

Destination country Pressure 
reducer scope 

of delivery
Block D I3B/P 50 AT, BE, BG, CH, CY, CZ, 

DE, DK, EE, ES, FI, FR, 
GB, GR, HR, HU, IE, IS, 
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, 
NO, PL, PT, RO, SE, SI, 
SK, TR, UA

50

I3B/P 30 BA, BG, CY, CZ, DK, EE, 
FI, HR, HU, IS, LT, LU, 
LV, MT, NL, NO, RO, SE, 
SI, SK, TR, UA

30 (29)

I3+ 28-30/37 BE, ES, FR, GB, GR, IE, 
IT, PL, PT

37

Block Ds I3B/P 50 AT, BE, BG, CH, CY, CZ, 
DE, DK, EE, ES, FI, FR, 
GB, GR, HR, HU, IE, IS, 
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, 
NO, PL, PT, RO, SE, SI, 
SK, TR, UA

50

In the country of use, check whether the appliance is approved for operation with 
the appropriate gas category or gas pressure: 

	
 Refer to the type plate for the gas category and gas pressure.
	
 “2.1 Product overview” (page 52).
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1.3	 Safe handling of gas

The liquid gases propane and butane are heavier than air. A build-up of gas can 
lead to dangerous situations. The gas supply must be stopped after each use 
and if any damage or malfunction arises.

Close all burner controls.
Stop the gas supply by screwing the gas cylinder closed.

If you can smell gas:
Close all burner controls.
Open the lid.
Stop the gas supply by screwing the gas cylinder closed.

If you can still detect the smell of gas, the gas cylinder is defective:
Keep your distance from the appliance.
Inform the fire brigade.

Before moving the appliance:
Make sure that the gas supply has been stopped. 
Make sure the appliance has cooled down.
Remove the gas cylinder.

Gas cylinders must be stored correctly.
	“10.1 Storing gas cylinders” (page 92).

� We recommend keeping a suitable fire extinguishing agent near the appliance 
(e.g. ABC fire extinguisher).

1.4	 General safety instructions

	� WARNING!
Danger due to a failure to observe the operating manual!
This manual contains important information for the safe use of the appliance. 
It highlights possible dangers. Failure to comply may result in death or serious 
injury.

Read these instructions carefully. 
Follow the safety instructions in this manual.
Keep the instructions accessible.

Use of the appliance is prohibited in the following cases:
In case of damage to the appliance or individual components. 
In the event of unauthorised conversions or modifications to the appliance.
Following unauthorised repairs.
In enclosed rooms, garages, stairwells, generally accessible hallways and 
corridors, or in the immediate vicinity of buildings.
In potentially explosive atmospheres.

To ensure safe, long-lasting use of the appliance and to prevent damage, 
the following points must always be observed:

Follow the instructions for use.
Use only as intended.
Handle properly at all times.
Only use spare parts manufactured or authorised by Flammkraft.
Observe the maintenance and cleaning intervals. 

Further safety instructions must also be observed depending on the activity. 
The safety instructions can be found in the corresponding chapter of this manual.

	“3.1 Safety instructions for set-up” (page 57).
	“4.1 Safety instructions for the leak test” (page 70).
	“5.1 Safety instructions for use” (page 72).
	“6.1 Safety instructions for cleaning” (page 79).
	“7.1 Safety instructions for maintenance” (page 86).
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2.	 Product information

2.1	 Product overview

A

B

C

D

E

H

IF

XXXX
XXXX

XXXXXXXX

XXXX G

A	 Lid
B	 Handle
C	 Firebox
D	 Base (stand alone unit only)
E	 Front drawer (stand alone unit only)
F	 Brake (2x, stand alone unit only)
G	 Type plate (under firebox)
H	 Feet (4x, stand alone unit only)
I	 Swivel castors (4x, stand alone unit only)

A B DC E

A	 Ignition button
B	 Roasting burner control
C	 Rear main burner control
D	 Front main burner control
E	 Thermometer

A

B

C

A	 “Off” setting
B	 “Maximum”/“Ignition position” setting
C	 “Minimum” setting
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A

E

G

F

H

I

K

J

L

M

N

B

C

D

A	 Grill grate
B	 Stainless-steel container (2.5 litres)
C	 Rear main burner
D	 Stainless-steel container (1.0 litres)
E	 OfenDock grill grate (small)
F	 Ignition plug and thermocouple of rear main burner
G	 Roasting burner
H	 Ignition plug and thermocouple of roasting burner
I	 Slot for hanging the side shelf (optional)
J	 OfenDock grill grate (large)
K	 Rotisserie opening (optional)
L	 Slot for hanging rotisserie motor or side shelf (optional)
M	 Burner inlet opening of main burner at the front
N	 Main burner at the front (behind the front of the firebox)

Q

P

R

S

O

O	 Battery compartment for ignition device (inside the appliance, below the 
burner control)

P	 Drain plate 1
Q	 Drain plate 2
R	 Collection tray
S	 Pull-out for drain plates and collection tray
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H

A

D

G

F

E

B

C

A	 Storage compartment (stand alone unit only) for grill grates or optional 
accessories (e.g. Teppanyaki plate or pizza stone)

B	 Attachment point (stand alone unit only) for side shelf (optional)
C	 Attachment point (stand alone unit only) for rotisserie spit (optional)
D	 Optional compartment for waste bin (stand alone unit only)
E	 Pressure reducer
F	 Gas hose
G	 Storage point (stand alone unit only) for storage and cleaning box
H	 Gas cylinder compartment (stand alone unit only)

2.2	 Temperature zones

A

E

B

C

D

The appliance has different temperature zones.

Zones / application Temperature
A OfenDock 

e.g. for post-cooking, keeping warm, baking, 
hot-air cooking or gratinating food

100 – 300 °C

B Direct barbecue zone 
e.g. for steaks and short-grilling items

75 – 500 °C

C Indirect barbecue zone 
e.g. for fish, sausages, vegetables, for further cooking  
short-grilling items, gentle cooking of thicker pieces of meat

75 – 350 °C

D Direct barbecue zone 
e.g. for steaks and short-grilling items

75 – 500 °C

E Roasting zone 
e.g. for steaks and short-grilling item, for the use of
optional accessories (e.g. Teppanyaki plate, wok with
holder) or cast-iron pans and pots

400 – 900 °C
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2.3	 Scope of delivery

Stand alone unit

A

B C

D I

G

M

N

O

P

Q

E J

H

F
K

L

A	 Flammkraft Block D & Block Ds stand alone unit
B	 Stainless-steel container (2.5 litres)
C	 Stainless-steel container (1.0 litres)
D	 Left drain plate
E	 Right drain plate
F	 OfenDock grill grate (large)
G	 Bridge for OfenDock
H	 Roasting burner ignition cover
I	 Collection tray 
J	 Splash guard plate of the roasting burner
K	 OfenDock grill grate (small)
L	 Grate lifter
M	 Grill grates
N	 Pressure reducer
O	 Gas hose
P	 User manual
Q	 Storage and cleaning box

Built-in barbecue

A

B C

D I

G

M

N

O

P

Q

E J

H

F
K

L

A	 Flammkraft Block D & Block Ds built-in barbecue
B	 Stainless-steel container (2.5 litres)
C	 Stainless-steel container (1.0 litres)
D	 Left drain plate
E	 Right drain plate
F	 OfenDock grill grate (large)
G	 Bridge for OfenDock
H	 Roasting burner ignition cover
I	 Collection tray 
J	 Splash guard plate of the roasting burner
K	 OfenDock grill grate (small)
L	 Grate lifter
M	 Grill grates
N	 Pressure reducer
O	 Gas hose
P	 Bearing bolts (optional use)
Q	 User manual

Optional accessories (e.g. rotisserie, pizza stone) are available from Flammkraft.
	
 “10.2 Accessories” (page 92).
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2.4	 Technical data

Block D Block Ds
Barbecuing area

	� Overall area
	� Roasting zone

90 x 44 cm 
30 x 44 cm

75 x 44 cm 
25 x 44 cm

Cast stainless steel grill grates
	� Quantity
	� Size
	� Individual weight

3
30 x 44 cm 

5.2 kg

3
25 x 44 cm 

4.3 kg
OfenDock
two grill grates, foldable,
two stainless-steel containers

	� Size grill grates 32 x 15 cm / 
58 x 15 cm

32 x 15 cm / 
46 x 15 cm

Gas pressure / Nozzle diameter
	� Main burner

	� Roasting burner

30 mbar / 1.12 mm 
37 mbar / 1.12 mm
50 mbar / 0.98 mm
30 mbar / 1.12 mm 
37 mbar / 1.12 mm
50 mbar / 0.98 mm

50 mbar / 0.80 mm

50 mbar / 0.98 mm

Power 16.2 kW (1.18 kg/h) 13.9 kW (1.01 kg/h)
Temperature 75 – 900 °C 75 – 900 °C
Working height (stand alone unit 
only)

94 cm 94 cm

Block D Block Ds
Dimensions of stand alone unit

	� Width
	� Firebox depth
	� Depth including handle
	� Height

100 cm
53 cm
60 cm

115 cm

85 cm
53 cm
60 cm

115 cm
Dimensions of built-in barbecue

	� Width
	� Firebox depth
	� Depth including handle
	� Height (visible)
	� Height including grease 

management system

100 cm
53 cm
60 cm

36.5 cm
48.5 cm

85 cm
53 cm
60 cm

36.5 cm
48.5 cm

Total weight of stand alone unit approx. 130 kg approx. 120 kg
Total weight of built-in barbecue approx. 60 kg approx. 50 kg
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3. Set-up

3.1	 Safety instructions for set-up

	� WARNING! 
Danger due to a failure to observe the set-up instructions!
Improper set-up of the appliance can lead to serious injuries. This chapter 
contains important information for the safe set-up of the appliance.

Read this chapter carefully before performing the set-up. 
Observe the safety instructions.
Carry out the set-up as described.

It is essential to comply with the following requirements in order to avoid 
hazards:

Do not store or deposit flammable materials or liquids on or near the 
appliance (e.g. unconnected gas cylinders).
The appliance must be undamaged and in perfect condition for use.
Before the appliance can be set up, the set-up location requirements must be 
satisfied.

3.2	 Set-up location requirements

The appliance must be set up outdoors. It must not be used in enclosed 
spaces.
The area must be suitable for safe use.
The surface on which the appliance is set up must be firm, level and 
horizontal.
Do not set up the appliance on a lawn.

Do not set up the appliance in the following locations:
Enclosed spaces.
Garages.
Stairwells.
Generally accessible hallways and corridors.
Potentially explosive atmospheres.
In the immediate vicinity of highly flammable or explosive substances.
In close proximity to buildings. The specified safety distances must be 
observed.
Under unprotected flammable roofs or roof overhangs.

	� WARNING!
Risk of fire due failure to observe the safety distances!
High temperatures are generated during use of the appliance. Parts of the 
appliance become hot, touching these can lead to burns.

Make sure the safety distances to people and objects are maintained at all 
times.
Make sure that flammable objects and materials (e.g. furniture, textiles) are 
kept a sufficient distance from the appliance.

Necessary safety distances:
0.3 m distance from heat sensitive non-flammable solid materials.
1.0 m distance from flammable solid materials.
5.0 m distance from flammable liquids.

Even seemingly non-flammable materials (such as home insulation under plaster) 
can become damaged by heat or fire if the safety distances are not adhered to.

For safe use of the appliance, the following ventilation devices must remain 
uncovered:

All ventilation slots on the appliance.
Clearances for specified ground clearance.
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3.3	 Preparing for set-up

	
 Familiarise yourself with the appliance and the associated documents: 
	� User manual.
	� Installation instructions for Flammkraft grills in outdoor kitchens (built-in 

barbecue only).
	� Accessories and equipment.
	� Set-up location.

	
 Keep the set-up location clear of objects that could be damaged or destroyed 
during set-up.

	
 Check the packaging for damage.
	
 Remove the packaging.
	
 Check the scope of delivery for completeness and integrity. 

	
 “2.3 Scope of delivery” (page 55).

If you identify damage or find that something is missing:
	
 Contact your dealer or the Flammkraft service department.

If the packaging is no longer required:
	
 Dispose of the packaging material correctly.

	
 “9.1 Disposing of the packaging” (page 91).

	
 Make sure that the required safety distances are maintained.
	
 “3.2 Set-up location requirements” (page 57).

When the appliance is in use grease may leak out and run down the housing 
(e.g. if the appliance gets wet due to rain).

	
 If necessary, use a suitable, heat-resistant base to protect the flooring.

3.4	 Setting up the stand-alone unit

All necessary attachments come in the storage and cleaning box, and in a box in 
the firebox.

	� ATTENTION!
Risk of damage to the drawer!
Vibrations caused by moving the appliance or pulling out the drawer without 
using the opening function (“push-to-open”) can damage the drawer.

	
 To open the drawer, always push it in first.
	
 Before moving the appliance, make sure the drawer is about 5 cm open.

	
 Press on the front drawer. The front 
drawer slightly springs open.

	
 Open the front drawer by pulling it all 
the way out.

	
 Remove the storage and cleaning 
box.

	
 Close the front drawer by pressing it 
in until it clicks.

	� WARNING!
Risk of injury due to incorrect handling of the appliance!
Be aware of the size and weight of the appliance when moving and setting up the 
appliance. Serious injuries are possible if the appliance rolls away unintentionally.

	
 Make sure the appliance is stable and secure during set-up.
	
 Make sure that no other people are inside the working area.
	
 Make sure the assembled appliance is secured against rolling away.
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	� ATTENTION!
Risk of damage to the feet!
When moving the appliance, screwed-out feet can get stuck on obstacles and be 
damaged. Vibrations during transport can cause the feet to unscrew.

	
 Before moving the appliance, make sure that the feet are completely screwed in.
	
 Pay attention to the travel path during transport. Avoid rolling the appliance 

over obstacles (height > 2 cm).

	
 Select the location with consideration to the set-up location requirements.
	
 “3.2 Set-up location requirements” (page 57).

	
 Make sure that the safety distances are observed.
	
 “3.2 Set-up location requirements” (page 57).

	
 Ensure sufficient stability.

	
 Place the appliance in the desired 
set-up location.

	
 Secure the appliance against rolling 
away by snapping the brakes in, 
using the lever on the back. 

	� If there is limited accessibility from 
the back, the brakes can also be 
operated from inside when the 
drawer is open.

	
 Screw out the four feet in the corners 
of the appliance. 

To ensure the correct stand, the 
appliance must be supported by all four 
feet.

	
 Level the appliance by adjusting the 
feet.

	
 Make sure the drawer is flush with 
the appliance.

If the drawer is diagonal from the body:
	
 On the protruding side, screw out the 

foot out farther.
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3.5	 Setting up the built-in barbecue

All necessary attachments are in a separate box.

	� WARNING!
Risk of injury due to incorrect handling of the appliance!
Be aware of the size and weight of the appliance when moving and setting up the 
appliance. Serious injuries are possible if the appliance falls down unintentionally.

Always move the appliance with two people.
Wear suitable protective equipment when working with the appliance 
(e.g. gloves, safety shoes, safety goggles).

Select the location with consideration to the set-up location requirements.
	“3.2 Set-up location requirements” (page 57).

Make sure that the safety distances are observed.
	“3.2 Set-up location requirements” (page 57).

Ensure that it has sufficient structural stability.
There must be 8 cm clearance behind the appliance to open the lid.

It is essential to comply with the following requirements in order to avoid 
hazards:

The appliance must not be installed under a flammable overhead structure.
The body is suitable for the weight of the appliance.

	“2.4 Technical data” (page 56).

The following specifications must be observed:
There is a 0.4 cm gap between the appliance and the worktop.
Sufficiently large ventilation openings are provided when closing the body with 
doors.
The dimensions and the space under the appliance must be observed, the 
pull-out and the drip tray are freely accessible.
The doors are freely accessible.
The doors are not locked.
All closures on the appliance and on the gas cylinder must be easily 
accessible.
It must be possible to remove the gas cylinder from the body for connection, 
disconnection and testing.
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Dimensions of appliance body Block D

x
>120

48,9

> 56

> 8
6

Dimensions in cm.

The dimension x depends on the mounting variant.
Installation without mounting bracket = 100.8 cm
Installation with mounting bracket = 101.2 cm

Dimensions of appliance body Block Ds

x
>105

48,9

> 56

> 8
6

Dimensions in cm.

The dimension x depends on the mounting variant.
Installation without mounting bracket = 85.8 cm
Installation with mounting bracket = 86.2 cm
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Appliance dimensions Block D

21
16

,5

12
10

,3

0,
12

4,
5

11,5 6,2

8

0,4

53

48,9

A

8

4,5

4,5

12

0,4

8

4,5

4,5

12

0,4

Dimensions in cm.

A	 Gas connection

3,5 3,5

0,750,12

10,8
100

x

A

C
D

DC

E
BB

F

Dimensions in cm.

The dimension x depends on the mounting variant.
	� Installation without mounting bracket = 100.8 cm
	� Installation with mounting bracket = 101.2 cm

A	 Gas connection
B	 Support surface on the appliance frame
C	 Support surface on the appliance bracket
D	 Bearing bolts (height adjustment for continuous base plate)
E	 Ignition button
F	 Alternative ignition button opening

	� If it is not possible to install the unit so that the ignition button is accessible 
from the side, this can also be fitted in the base in the alternative ignition 
button opening.
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Appliance dimensions Block Ds

21
16

,5

12
10

,3

0,
12

4,
5

11,5 6,2

8

0,4

53

48,9

A

8

4,5

4,5

12

0,4

8

4,5

4,5

12

0,4

Dimensions in cm.

A	 Gas connection

3,5 3,5

0,750,12

10,8
85

x

A

C
D

DC

E
BB

F

Dimensions in cm.

The dimension x depends on the mounting variant.
Installation without mounting bracket = 85.8 cm
Installation with mounting bracket = 86.2 cm

A	 Gas connection
B	 Support surface on the appliance frame
C	 Support surface on the appliance bracket
D	 Bearing bolts (height adjustment for continuous base plate)
E	 Ignition button
F	 Alternative ignition button opening

� If it is not possible to install the unit so that the ignition button is accessible 
from the side, this can also be fitted in the base in the alternative ignition 
button opening.
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Installation variants

Variant 1
Support of the appliance frame on a 
suitable substructure.

	� Use the available holes on the unit 
frame to fasten it to the base.

4,
5

12

A A

A	 Support surface on the unit frame

Variant 2
Support of the appliance brackets on a 
suitable substructure.

	� Use the available holes on the unit 
bracket to fasten it to the base.

	� To prevent the drip tray from sitting 
on the base, the bearing bolts must 
be screwed into the unit brackets 
with a continuous base plate.

4,
5

22
,3

A A

Support with an open base

A	 Support surface on the unit bracket

4,
5

23
,5

B B

Support with continuous base plate

B	 Bearing bolts (height adjustment for 
continuous base plate)
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Variant 3
Suspended installation on the worktop 
using the optional mounting bracket.

4,
5

Installation
Variant 1 / Variant 2
With the use of a continuous base plate.

Screw the bearing bolts into the unit 
bracket.

Place the appliance on the 
substructure.
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Variant 3
Insert the appliance into the worktop 
using the optional mounting 
brackets.
Screw the mounting brackets to the 
appliance.

All variants:
Once installation is complete, any remaining gap between the appliance and 
worktop can be sealed with a suitable high-temperature silicone.

3.6	 Inserting components

Insert the bridge for the OfenDock 
grill grates. 

If desired, insert the stainless-steel 
containers.

	“5.7 Using OfenDock” (page 77).

� Unused containers should be 
removed when using the barbecue. 
High temperatures can cause the 
material of empty containers to 
discolour.

	“6.4 Cleaning the removable 
parts” (page 80).

Insert the OfenDock grill grates.
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Fit the roasting burner ignition cover.

Insert the splash guard plate of the 
roasting burner.

Align the grill grates with the flat side 
down.
Insert the grill grates using the grate 
lifter provided. 

There is no need to bake-in the high-
quality cast stainless steel grates. 

Press on the front drawer (stand 
alone unit only). The front drawer 
slightly springs open.
Insert the collection tray.
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�

	
 Open the front drawer by pulling it all 
the way out (stand alone unit only).

	
 Remove the pull-out.

	
 Insert the drain plate labelled “1” on 
the right side first.

	
 Insert the other drain plate on the left 
side.

	
 Push in the pull-out until it clicks into 
place.

3.7	 Connecting the gas cylinder

	� WARNING! 
Risk of fire and explosion due to the fuel igniting!
Gas may escape if leaks occur during connection or if the gas hose is damaged. 
Naked flames, candles, cigarettes, sparks or hot parts of the appliance can ignite 
gas. This may result in explosions and severe burns.

	
 Make sure the appliance is not connected near sources of ignition.
	
 Make sure the connection location is well ventilated.
	
 Make sure the gas hose does not come into contact with sharp objects or hot 

parts of the burners.
	
 Make sure the appliance is operated with the supplied pressure reducer.
	
 Use only the gas hose that comes with the appliance. The maximal length of 

the gas hose must not extend 1.5 m.
	
 Make sure the gas hose is firmly connected.

	
 Open the front drawer.
	
 Screw the gas hose onto the 

appliance until hand-tight. 
Observe the left-hand thread.

	
 Carefully tighten the screw 
connection with the grate lifter or a 
suitable tool.

Before connecting the pressure reducer:
	
 Make sure that all connections and seals are present and undamaged. If the 

rubber seals are missing or damaged, do not connect a gas cylinder.
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Connect the gas hose to the pressure 
reducer. Observe the left-hand thread.
Carefully tighten the screw 
connection with the grate lifter or a 
suitable tool.

Stand alone unit
Place the gas cylinder in the 
designated position in the appliance.

Built-in barbecue
Place the gas cylinder in the 
designated position in your outdoor 
kitchen.

90°

Align the gas cylinder parallel to the 
front of the appliance.

Connect the pressure reducer to the 
gas cylinder. Observe the left-hand 
thread.
Carefully tighten the connector by 
hand.

Make sure that the following points are satisfied:
The gas hose is firmly connected.
The gas hose is undamaged.
The gas hose is not kinked or twisted. 

Close the front drawer (stand alone unit only). 
Make sure the gas hose is not pinched or dragged when closing any door or 
drawer.
Carry out a leak test after set-up.

	“4. Leak test” (page 70).
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4. Leak test

4.1	 Safety instructions for the leak test

	� WARNING!
Risk of fire and explosion due to gas leak!
If the appliance is leaking, uncontrolled gas can escape during use. This can 
ignite and cause a fire or explosion.

Never operate a appliance if a gas leak has been detected.
Carry out a leak test regularly to ensure the safety of the appliance.

The appliance was tested for gas leaks before delivery. Nevertheless, a leak test 
must be carried out before commissioning, after maintenance work and after a 
longer period of non-use.

Only carry out this test outdoors.
Carry out this test away from any naked flames or sparks.
Only carry out this test once the appliance has cooled down completely and is 
not in use.

4.2	 Preparing a leak test

Mix 150 ml of water with 50 ml soap or dish detergent to make a soapy 
solution.
Have a brush, paintbrush or spray bottle ready.
Open the appliance lid.
Make sure that all burner controls are closed.
Remove all burners.

	“6.5 Cleaning the main burners” (page 82).
	“6.6 Cleaning the roasting burner” (page 84).

4.3	 Leak test up to the burner control

Apply soapy solution to all 
connections of gas-carrying parts up 
to the burner controls.
Unscrew and open the gas cylinder.

If bubbles form at the connections of 
gas-carrying parts:

Stop the gas supply by screwing the 
gas cylinder closed.
Tighten the corresponding 
connection.
Repeat the test.

If bubbles continue to form:
Stop the gas supply by screwing the 
gas cylinder closed.
Switch the appliance off and do not 
use it.
Contact your dealer or the 
Flammkraft service department.

If no bubbles form:
The gas connection up to the burner 
control is OK.
Stop the gas supply by screwing the 
gas cylinder closed.
Perform the leak test up to the 
burner.

	“4.4 Leak test up to the burner” 
(page 71).
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4.4	 Leak test up to the burner

The leak test up to the burner must be 
carried out on all burners in turn.

	
 Apply soapy solution to all 
connections of gas-carrying parts 
between the burner control and the 
burner.

	
 Keep the gas outlet nozzle on the 
corresponding burner closed.

	
 Unscrew and open the gas cylinder.
	
 Depress the burner control to be 

tested and turn it to the “Maximum” 
setting.

	
 Hold the burner control to be tested 
so that the gas flows through the 
pipe towards the burner.

If bubbles form at the connections of gas-carrying parts:
	
 Stop the gas supply by screwing the gas cylinder closed.
	
 Tighten the corresponding connection.
	
 Repeat the test.

If bubbles continue to form:
	
 Stop the gas supply by screwing the gas cylinder closed.
	
 Switch the appliance off and do not use it.
	
 Contact your dealer or the Flammkraft service department.

When no more bubbles form:
	� The gas connection up to the burner is OK.
	
 Following a successful leak test, refit all burners.

	
 “6.5 Cleaning the main burners” (page 82).
	
 “6.6 Cleaning the roasting burner” (page 84).

All connections must be cleaned with water and dried after the leak test to 
prevent corrosion.
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5.	 Use 

5.1	 Safety instructions for use

	� WARNING! 
Risk of fire and explosion due to improper use of the appliance!
Improper use of the appliance can result in death or serious injury. This chapter 
contains important information for the safe use of the appliance.

	
 Read this chapter carefully. 
	
 Observe the safety instructions.
	
 Only use the appliance as described here.

To avoid hazards when using the appliance, observe the following requirements 
at all times:

	� The appliance must be undamaged and in perfect condition.
	� Do not use flammable materials or liquids (e.g. methylated spirit, alcoholic 

beverages) in the immediate vicinity of the appliance.
	� Do not store or deposit flammable materials or liquids in or on the appliance.
	� Do not store or deposit leftovers or waste in the appliance (e.g. in the front 

drawer).
	� Do not store heavy items in the front drawer (e.g. Teppanyaki plate).
	� Children and pets must be supervised and kept away from the appliance.
	� The appliance shall only be operated with approved fuel.

	
 “1.2 Approved fuel” (page 50).
	� The safety distances must be observed.

	
 “3.2 Set-up location requirements” (page 57).
	� All screw connections of the gas connection must be tight.

	
 “4. Leak test” (page 70).
	� The appliance must not be moved during use.
	� The appliance must be secured using the brakes and feet against sliding or 

rolling away (stand alone unit only).
	� The appliance must be supervised.
	� Grease residues are a fire hazard. The drain plates and collection tray must be 

emptied and cleaned before each use of the appliance.
	� The appliance becomes very hot. Only touch the appliance at the points 

necessary and intended for use.

	� To prevent contact with hot parts of the appliance, we recommend grilling 
with barbecue gloves on.

	� Never lean over the appliance during the ignition process or during use.
	� Protect the burners from moisture. Any type of liquid can damage the burners:

	� Avoid dripping marinade into the burners.
	� Never extinguish food with liquids (e.g. beer). 
	� Avoid water (e.g. from rain, garden hose, lawn sprinkler) splashing the 

burners.
	� Never pour water on the burners to extinguish a flare-up.
	� Burners that have become wet must be dried before use.

	
 “7.6 Drying the burner” (page 88).
	� Do not place food over the roasting burner when switched off, to protect the 

roasting burner and ignition device from contamination. 
	� The appliance must be allowed to cool down completely before working with 

explosive or highly flammable materials in the vicinity.
	� If there is a smell of gas during use, the appliance must be taken out of 

service immediately.
	
 “8. Troubleshooting” (page 89).
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5.2	 Preparing for barbecuing

The appliance must be checked before barbecuing.
Make sure the appliance is set up correctly.

	“3.2 Set-up location requirements” (page 57).
Make sure the appliance is undamaged.
Make sure the gas hoses are undamaged and non-porous.
Make sure the screw connections on the gas hose are secure and tight-fitting.
Make sure the collection tray and the drain plates are free of grease residues.
Make sure that the burners are dry.
Make sure that there is no perceptible smell of gas.

If the appliance has not been used for more than 3 months:
Carry out a leak test.

	“4. Leak test” (page 70).
Check the burners and the burner tubes for blockage (e.g. by insects).

	“6. Cleaning” (page 79).

Open the lid.
Open the front drawer (stand alone 
unit only).
Make sure that the following parts 
are fitted:

Grill grates
Collection tray
Drain plates
OfenDock grill grates
Optional accessory parts 
(e.g. rotisserie skewer, pizza and 
grill stone)

Before first use: 
The appliance is made of stainless steel and does not need to be “seasoned”.

Clean all parts with a damp cloth and a little dish soap.

To prevent food from burning on during barbecuing:
Lightly grease the grill grates with heat-resistant oil (e.g. rapeseed oil or 
sunflower oil). 
Remove splashes on the stainless steel frame directly with a damp cloth.

The result of food preparation is influenced by many factors:
Size, type and texture of the food.
Quantity and position of the food.
Burner control settings.
Outdoor temperatures and wind influences.

Familiarise yourself with the appliance and find out what settings work best 
for you.

For more information, tips and recipes:
� flammkraft.com
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5.3	 Starting barbecuing

	� WARNING! 
Danger due to explosion!
When the lid is closed and the gas cylinder is open, an explosive mixture can 
form in the appliance. Igniting the burners can cause a severe explosion.

Make sure that the lid is open.

Make sure that all burner controls are 
turned to the “Off” setting.

Unscrew and open the gas cylinder.
Close the front drawer (stand alone 
unit only).

The two main burners must be ignited 
one after the other.

Depress the burner control of the 
rear main burner and turn it to the 
“Maximum” setting.
While pressing and holding the 
burner control, press the ignition 
button for 10 seconds.
Release the ignition button after 
igniting the burner.
Keep pressing the burner control for 
a further 10 seconds to ensure that 
the gas valve remains open.

If the appliance does not ignite:
	“8. Troubleshooting” (page 89). 

When the rear main burner is running:
Turn the burner control of the front 
main burner to the “Maximum” 
setting.
Press the burner control together 
with the ignition button for 
10 seconds.
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5.4	 Barbecuing

Application:
	� Barbecuing with direct heat (e.g. for steaks, short-grilling items, fish, sausages, 

vegetables).

	� WARNING! 
Risk of injury from contact with hot parts!
High temperatures are generated during use of the appliance. Parts of the 
appliance become hot, touching these can lead to burns.

	
 Wear barbecue gloves when using the appliance (e.g. when opening the lid).

When both main burners are running:
	
 Close the lid.
	
 Heat the appliance for approx. 

10 minutes.

	� To heat the appliance up fast, 
the roasting burner can additionally 
be turned on.

	
 “5.5 Roasting” (page 76).

If the appliance is operated at temperatures above 370° C for a longer period of 
time, the stainless steel may discolour visibly from the outside. High temperature 
differences in the appliance may cause slight material expansion and 
deformation, which will disappear after the appliance has cooled down. 
Neither of these is a quality defect and does not impair the function of the 
appliance.

	
 Turn the burner controls of the main 
burners to the “Minimum” setting to 
maintain the temperature.

	
 Place the food on the grill grates.
	
 Close the lid.
	
 Adjust the burner settings as 

necessary during barbecuing.

In normal barbecuing mode, the main 
burners are turned to the “Minimum” 
setting.
If barbecuing in breezy weather or with 
the lid open, the main burners must be 
set higher accordingly.

	
 Use the different temperature zones 
depending on the food.

	
 “2.2 Temperature zones” 
(page 54).
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5.5	 Roasting

Application:
Quick roasting food.
Charring pattern (branding).
Heating up the appliance quickly.

� The roasting zone can also be used for cooking with cast-iron pots and 
pans, as well as the optional teppanyaki plate and wok accessories. All other 
materials (such as aluminium or multi-layer material) are unsuitable, because 
they can be damaged by the heat exposure.

When cooking marinated meat:
Blot the meat slightly before placing it on the roasting zone to avoid 
unnecessary dripping of marinade onto the roasting burner.

The roasting burner develops very high temperatures.
Make sure the food does not burn and become inedible.
Gently approach the higher temperature settings.

	� WARNING! 
Danger due to explosion!
When the lid is closed and the gas cylinder is open, an explosive mixture can 
form in the appliance. Igniting the burners can cause a severe explosion.

Make sure that the lid is open when a burner is being ignited.

Ignite the roasting burner:
Depress the burner control of the 
roasting burner and turn it to the 
“Maximum” setting.
While pressing and holding the 
burner control, press the ignition 
button for 10 seconds.
Release the ignition button after 
igniting the burner.
Keep pressing the burner control for 
a further 10 seconds to ensure that 
the gas valve remains open.

If the appliance does not ignite:
	“8. Troubleshooting” (page 89). 

When the roasting burner is running:
Heat the roasting burner for about 
5 minutes to the “Maximum” setting.

Once the roasting burner has heated up:
Place the food on the roasting zone.

	“2.2 Temperature zones” (page 54).

Once the desired roasting results have been achieved:
Place the food in a zone with lower heat.
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5.6	 Cooking

Application:
Gentle cooking of food at low temperatures.

Turn one of the two main burners or 
the roasting burner to the “Minimum” 
setting.
Place the food in the cooking zone 
with low heat.

	“2.2 Temperature zones” 
(page 54).

Close the lid.
Cook the food until it is cooked 
through as desired.

� For slow cooking at a low temperature, the barbecue zones can be heated 
indirectly via the roasting burner.

	“2.2 Temperature zones” (page 54).

� With the roasting burner set to the “Minimum” setting and the lid closed, 
a temperature of approx. 75 °C is reached over the entire main barbecue zone.

5.7	 Using OfenDock

Application:
Hot-air cooking, baking or warming.

	� WARNING! 
Risk of injury from contact with hot parts!
The stainless-steel containers can get very hot during operation. They may cause 
burns if touched.

Wear barbecue gloves when using the stainless-steel containers.

� We recommend filling the stainless-
steel containers away from the 
appliance.
Place the ingredients into the 
stainless-steel containers.
Hang the stainless-steel containers 
in their mountings.

	“3.6 Inserting components” 
(page 66).

Set the desired temperature.
Cook the ingredients to the desired 
level of doneness.
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5.8	 Finishing barbecuing

Turn all burner controls to the “Off” setting.
Stop the gas supply by screwing the gas cylinder closed.
Remove any food from the appliance.
Let the appliance cool down.
Clean the appliance.

	“6. Cleaning” (page 79).

Once the appliance has cooled down and is not in use:
Cover the appliance to protect it from the weather (e.g. with the Flammkraft 
protective cover).

	“10.2 Accessories” (page 92).

If the appliance is to go unused for an extended time:
Remove the gas cylinder.
Store the gas cylinder in a safe place.

	“10.1 Storing gas cylinders” (page 92).

5.9	 Changing the gas cylinder

Make sure the gas cylinder is 
closed and the gas supply has been 
stopped.

Loosen the screw connection for the 
pressure reducer. Observe the left-
hand thread.

Stand alone appliance
Remove the empty gas cylinder from 
the appliance.

Built-in barbecue
Remove the empty gas cylinder 
from its designated position in your 
outdoor kitchen.

If necessary, attach appropriately 
required safety caps to the gas 
cylinder.

Insert the new gas cylinder.
	“3.7 Connecting the gas cylinder” (page 68).
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6. Cleaning

6.1	 Safety instructions for cleaning

	� ATTENTION!
Risk of property damage due to improper cleaning!
Improper cleaning can damage the appliance. This chapter contains important 
information for cleaning the appliance.

Read this chapter carefully. 
Observe the safety instructions.
Carry out cleaning as described.

To avoid grease fires, the drain plates and collection tray must be emptied and 
cleaned after each use of the appliance.
After extended periods out of use, the burner inlet openings must be checked 
for blockages. Spiders and other insects can nest here and may cause life-
threatening fires and property damage.
Only use suitable cleaning products. Sharp, corrosive or abrasive cleaning 
products (e.g. scouring agents, scouring sponges, steel wool or citrus-based 
cleaning products) are unsuitable and can cause damage to the surfaces and 
markings. 
Only use stainless steel care products suitable for the food industry on the 
stainless steel surfaces.

� Observe the instructions and information on the cleaning agents used.

6.2	 Cleaning intervals

During barbecuing:
Splashes on the stainless steel frame can be wiped off directly with a damp cloth 
to avoid burning.

After every use of the appliance:
	“6.4 Cleaning the removable parts” (page 80).

Every 4 weeks:
	“6.7 Cleaning and care of the wooden parts” (page 85).

After 2 months without use:
	“6.5 Cleaning the main burners” (page 82).
	“6.6 Cleaning the roasting burner” (page 84).

6.3	 Cleaning the enclosure

Clean the stainless steel surfaces of the enclosure with a damp, soft cloth 
(e.g. microfibre).

� To avoid rubbing marks, clean in the grinding direction of the stainless steel 
surface.
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6.4	 Cleaning the removable parts

The following parts of the appliance must always be cleaned after barbecuing:
Grill grates
Splash guard plate of the roasting burner
Roasting burner ignition cover
Drain plates
Collection tray

	� WARNING! 
Risk of injury from contact with hot parts!
Parts of the appliance may still be very hot after use. These may cause burns if 
touched.

Wear barbecue gloves when cleaning hot parts of the appliance.

Starting up the appliance.
	“5.2 Preparing for barbecuing” 
(page 73).

Allow the appliance to heat up to 
250 °C with the lid closed.

Any remaining barbecuing residue 
on the grill grates is burnt off.

Open the lid.
Turn all burner controls to the “Off” 
setting.
Stop the gas supply by screwing the 
gas cylinder closed.
Remove residues from the grill grates 
with a soft stainless steel brush. 
After cleaning, lightly grease the 
cooled grill grates with heat-resistant 
oil (e.g. rapeseed oil or sunflower oil).

Remove the OfenDock grill grates.
The grill grates can be cleaned in 
a dishwasher.
Stubborn soil can be removed 
with dish detergent and a soft 
sponge.

Remove the stainless-steel 
containers.

The stainless-steel containers can 
be cleaned in a dishwasher.

Remove the grill grates.
Remove the roasting burner ignition 
cover.
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Remove the splash guard plate from 
the roasting burner.
Clean the two parts of the appliance.
Replace both parts of the appliance.

	“3.6 Inserting components” 
(page 66).

Open the front drawer (stand alone 
unit only).
Remove the pull-out.
Brush the loose residues from the 
drain plates into the collection tray. 
Remove the drain plates.
Clean the drain plates.
Remove the collection tray.
Empty the collection tray.
Wipe out the collection tray.
Refit the collection tray and drain 
plates.

	“3.6 Inserting components” 
(page 66).

In case of heavy soiling (e.g. burnt-on barbecuing residues), the individual parts 
can be treated with intensive barbecue cleaner (e.g. from Flammkraft).
The storage and cleaning box can be used for this purpose. The storage and 
cleaning box is included in the scope of delivery for stand alone units.
The storage and cleaning box can also be purchased separately for built-in 
barbecues.

	“10.2 Accessories” (page 92).
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	� WARNING! 
Risk of injury due to improper use of the barbecue intensive cleaner!
Contact with the cleaner may cause severe burns to the skin or serious eye 
damage.
For safe use of the intensive barbecue cleaner:

Follow the instructions on the cleaner. 
Only work in well-ventilated places.
Always wear protective clothing (including protective gloves, eye protection, 
face protection) when using the product.

Spray the parts to be cleaned with 
the intensive barbecue cleaner.
Place the sprayed parts in a tub or in 
the cleaning box.

When using a tub:
	 Cover the tub.

When using the cleaning box:
Close the cleaning box with the lid.

Allow the parts to be cleaned to 
soak for between 2 and 12 hours, 
depending on the degree of soiling.
Make sure that the soaking parts 
remain wet and do not dry out.

After the soaking time:
Take the soaked parts out of the tub or cleaning box. 
Clean the parts with dish detergent and a suitable sponge.
Rinse the parts with plenty of water.
Dry the parts.
Put the dried parts in the appliance.

6.5	 Cleaning the main burners

The main burners do not require external cleaning. Dripping fat burns off during 
use. The burner inlet openings must be checked for blockages. The main burners 
can be removed for thorough cleaning or maintenance of the appliance.

	� ATTENTION!
Risk of property damage due to improper handling!
The main burners can be damaged if handled incorrectly.

Never clean the ceramic elements of the main burner with liquids or hard/
sharp objects.
When cleaning, make sure that no grease or other residue gets into the nozzle 
openings.
Do not operate the main burners when wet. 
Make sure that a main burner that has become wet is sufficiently dried 
through before use.

	“7.6 Drying the burner” (page 88).

Open the lid.
Remove the grill grates.
Loosen the knurled screws on both 
main burners.

� Tight knurled screws can be 
loosened with a drop of penetrating 
oil on the thread.
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 Remove the main burners.

	
 Check the burner inlet port for 
foreign objects or dirt.

	
 Clean a blocked burner inlet opening. 

	
 Clean the appliance in the areas that 
are now accessible.

	
 “6.5 Cleaning the main burners” 
(page 82).

	
 Clean the gas outlet nozzles 
(e.g. with a soft, clean cloth or 
toothbrush).

	� WARNING! 
Risk of fire and explosion due to improper installation of the burner!
An incorrectly inserted burner can lead to uncontrolled gas leakage.

	
 Make sure the gas outlet nozzle points into the burner inlet opening.

After cleaning:
	
 Refit the main burners in reverse order. 

When installing the burners, make sure that the burner inlet opening is 
inserted in the correct direction. The tab on the burner module must be 
inserted into the corresponding groove on the enclosure. The opening of the 
main burner is always on the left side.
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6.6	 Cleaning the roasting burner

The roasting burner does not require external cleaning. Dripping fat burns off 
during use. The burner inlet opening must be checked for blockages. The roasting 
burner can be removed for thorough cleaning or maintenance of the appliance.

	� ATTENTION!
Risk of property damage due to improper handling!
The roasting burner can be damaged if handled incorrectly.

Never clean the ceramic elements of the roasting burner with liquids or hard/
sharp objects.
When cleaning, make sure that no grease or other residue gets into the nozzle 
openings.
Do not operate the roasting burner when wet. 
Make sure that a roasting burner that has become wet is sufficiently dried 
through before use.

	“7.6 Drying the burner” (page 88).
When installing the roasting burner, be sure not to damage the cables and 
tubes underneath it.

Open the lid.
Remove the ignition cover.

Remove the splash guard plate.

Loosen the knurled screw.

� Tight knurled screws can be 
loosened with a drop of penetrating 
oil on the thread.

Remove the roasting burner.



User manual | Block D & Block Ds | EN 85

EN

	
 Check the burner inlet opening.
	
 Clean a blocked burner inlet opening. 

	
 Clean the appliance in the areas that 
are now accessible.

	
 “6.5 Cleaning the main burners” 
(page 82).

	
 Clean the gas outlet nozzle (e.g. with 
a soft, clean cloth or toothbrush).

After cleaning:
	
 Refit the roasting burner in reverse order. 

6.7	 Cleaning and care of the wooden parts

The wooden parts are treated with a high-quality oil in the factory. Regular care 
ensures long-lasting protection against weathering and UV radiation.

	
 Clean the wooden parts with water and a little washing-up liquid if they are 
soiled.

	
 Maintain all wooden parts with a suitable oil. 
	
 Cover the appliance to protect it from the weather (e.g. with the Flammkraft 

protective cover).
	
 “10.2 Accessories” (page 92).
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7.	 Maintenance

7.1	 Safety instructions for maintenance

	� WARNING! 
Danger due to a failure to observe the maintenance instructions!
Improper maintenance of the appliance can lead to serious injuries. This chapter 
contains important information for the safe maintenance of the appliance.

	
 Read this chapter carefully. 
	
 Observe the safety instructions.
	
 Carry out maintenance as described.

It is essential to comply with the following requirements in order to avoid 
hazards:

	� Any defects found must always be rectified immediately.
	� Only use spare parts manufactured or approved by Flammkraft.

Before carrying out any work on the appliance.
	
 Make sure the appliance and other accessible parts have cooled down.
	
 Wear work clothes and protective gloves.

Only use spare parts and accessories manufactured or approved by Flammkraft.
	� flammkraft.com
	� service@flammkraft.com

Components must be repaired by qualified personnel. 
	
 Contact Flammkraft or a specialist company in this regard.

7.2	 Maintenance intervals

The following work must be carried out before every use of the appliance:
	� Visual inspection of the appliance for damage. 

Never operate a damaged appliance.
	� Visual inspection of the hose assembly for damage or porosity. 

A damaged or porous hose must be replaced before using the appliance.
	� Mechanical test for tight screw connections on the gas system. 

A loose, leaking screw connection on the gas system must be tightened 
before using the appliance.

	
 “3.7 Connecting the gas cylinder” (page 68).

The following maintenance work must be carried out before the barbecue season 
arrives and after extended periods out of use:

	
 “4. Leak test” (page 70).
	
 “6. Cleaning” (page 79).

The gas hose must be replaced every 5 years or after the specified service life 
has expired.

	
 Contact Flammkraft or a specialist company.

The following work shall be carried out as required or during troubleshooting:
	
 “7.3 Changing the battery” (page 87).
	
 “7.4 Checking the battery contact” (page 87).
	
 “7.5 Checking the thermocouple” (page 88).
	
 “7.6 Drying the burner” (page 88).
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7.3	 Changing the battery

	� WARNING! 
Risk of injury from contact with hot parts!
Parts of the appliance may still be very hot after use. These may cause burns if 
touched.

Make sure the appliance has cooled down.

The appliance has an electric ignition device powered by a battery (1x type AA, 
1.5 volts).

An empty battery must be replaced to ensure the functionality of the 
appliance.
The battery compartment is located behind the front drawer, below the burner 
controls.
If the appliance is not used for a long period of time, the battery must be 
removed to prevent it leaking.

Unscrew the lid on the battery 
compartment.
Remove the used battery.
Insert a new battery.
Make sure that the battery contact 
protrudes sufficiently.
Screw the lid of the battery 
compartment shut.

7.4	 Checking the battery contact

The battery contact can be pushed too far in when the appliance is shaken or the 
battery is changed. This will prevent the ignition device from working. The battery 
contact must be pulled out to perform troubleshooting.

Unscrew the lid on the battery 
compartment.
Remove the battery.

Make sure that the battery contact is 
pulled out.
If necessary, pull it forward with a 
small pair of pliers.

Insert the battery.
Make sure that the battery contact 
protrudes sufficiently.
Screw the lid of the battery 
compartment shut.
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7.5	 Checking the thermocouple

The thermocouple monitors the burning process and ensures that the gas supply 
to the burner is interrupted when the flame goes out. Each burner is monitored by 
its own thermocouple.
If the contact connection is faulty, malfunctions may occur.
A loose thermocouple contact must be tightened.

	
 Remove the grill grates.
	
 Remove the roasting burner.

	
 “6.6 Cleaning the roasting burner” 
(page 84).

	
 Carefully tighten the connection of 
the thermocouple that is not working 
(spanner size 8).

7.6	 Drying the burner

	� ATTENTION!
Risk of property damage due to moisture!
If the burner has become wet, the ceramic may crack due to the pressure of the 
water vapour when the appliance is used again. 

	
 Make sure that the appliance is never operated with wet burners.

	
 Remove the burner.
	
 “6.5 Cleaning the main burners” (page 82).
	
 “6.6 Cleaning the roasting burner” (page 84).

	
 Place the burner upside down in a safe place so that the water can run out of 
the pores.

	
 Allow the burner to dry thoroughly.
	
 Refit the completely dried burner.

	
 “6.5 Cleaning the main burners” (page 82).
	
 “6.6 Cleaning the roasting burner” (page 84).
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8.	 Troubleshooting

Possible malfunctions are described as follows: 

What is the fault? 
	� Cause of the fault. 

	
 Fault remedy. 
	
 Reference to corresponding chapter.

Pressing the ignition button produces no ignition spark at one or more burners.
	� A plug contact in the ignition system has come loose. 

	
 Check that all plug contacts of the ignition system are secure.
	� The battery contact is pushed in too far.

	
 Make sure that the battery contact protrudes sufficiently.
	
 “7.4 Checking the battery contact” (page 87).

	� The battery is depleted.
	
 Insert a new battery.

	
 “7.3 Changing the battery” (page 87).
	� The ignition system is defective.

	
 Contact Flammkraft or a specialist company.

The ignition spark does not ignite the burner.
	� The gas cylinder is screwed shut.

	
 Unscrew and open the gas cylinder.
	� The gas cylinder is empty.

	
 Change the gas cylinder.
	
 “5.9 Changing the gas cylinder” (page 78).

	� The gas outlet nozzle is dirty.
	
 Clean the gas outlet nozzle.

	
 “6.5 Cleaning the main burners” (page 82).
	
 “6.6 Cleaning the roasting burner” (page 84).

	� The pressure reducer is defective.
	
 Contact Flammkraft or a specialist company.

	� An unsuitable pressure reducer was used in the appliance. 
	
 Make sure that a suitable pressure reducer is used.

	
 “2.4 Technical data” (page 56).

The burner ignites but goes out again after the control is released.
	� The contact connection of the thermocouple is deficient.

	
 Tighten the thermocouple contact.
	
 “7.5 Checking the thermocouple” (page 88).

	� The thermocouple is defective or there is another fault.
	
 Contact Flammkraft or a specialist company.

The output level drops or is weak.
	� An unsuitable pressure reducer was used in the appliance. 

	
 Make sure that a suitable pressure reducer is used.
	
 “2.4 Technical data” (page 56).

	� A gas cylinder that is too small has been used.
	
 Make sure that a suitable gas cylinder is used.

	
 “1.1 Intended use” (page 50).

The burning process stops suddenly.
	� The gas cylinder is empty.

	
 Change the gas cylinder.
	
 “5.9 Changing the gas cylinder” (page 78).

An individual burner goes out or does not burn constantly.
	� A gust of wind has blown the burner out.

	
 Close all gas controls.
	
 Stop the gas supply by screwing the gas cylinder closed.
	
 Open the lid.
	
 Wait 5 minutes before igniting the appliance again.

	� The thermocouple monitoring of the burning process has been disrupted.
	
 Carry out maintenance on the thermocouple.

	
 “7.5 Checking the thermocouple” (page 88).
	� The burner is defective.

	
 Contact Flammkraft or a specialist company.
	� The gas outlet nozzle is blocked.

	
 Carefully clean the gas outlet nozzle.
	
 “6.5 Cleaning the main burners” (page 82).
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Smell of gas during use.
Leaking gas-carrying lines/connections.

Close all burner controls.
Stop the gas supply by screwing the gas cylinder closed.
Extinguish all naked flames.
Open the lid.

If you are no longer able to smell gas.
Perform a leak test before further use of the appliance.
	“4. Leak test” (page 70).

The gas cylinder is defective if the smell of gas persists.
Call the fire brigade immediately.

The front drawer does not close properly (stand alone unit only).
The appliance is not aligned correctly.

Check the stability of the appliance.
Align the appliance correctly.
	“3.4 Setting up the stand-alone unit” (page 58).

The rails of the front drawer are no longer optimally aligned with each other 
(e.g. due to vibrations during transport). 

Press the front drawer into the appliance against the resistance.
Then test the function and press on the front drawer. The front drawer 
slightly springs open.
Open the front drawer by pulling it all the way out.
Open and close the front drawer fully several times.

The opening mechanism (“push-to-open”) is already clicked in while the 
drawer is open. 

Use a finger to actuate the catch on the left and right sides until they 
protrude forward.
Close the front drawer.

If a malfunction cannot be resolved: 
Contact Flammkraft or a specialist company.
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9. Disposal

9.1	 Disposing of the packaging

	� ATTENTION!
Risk of environmental damage due to improper disposal of the packaging!

Do not dispose of the packaging with normal household waste. 
Dispose of the packaging in an environmentally friendly and appropriate 
manner (recycling).

The packaging serves to protect against transport damage. The packaging 
materials have been selected with consideration to environmental friendliness 
and are made of recyclable materials. The packaging materials can be returned 
to the raw material cycle after use. 

Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner, separated 
according to materials.

9.2	 Disposing of the appliance

	� ATTENTION!
Risk of environmental damage due to improper disposal of the appliance!

Do not dispose of the appliance with normal household waste at the end of its 
working life.
Ask your town or local council about the options for environmentally friendly 
and appropriate recycling or disposal of the appliance.

By submitting the appliance to the correct agency, you are making a contribution 
to the reuse of materials and the protection of resources.

Dispose of the appliance in accordance with the legal requirements via a 
specialist disposal company, via your municipal waste disposal facility or by 
returning it to the distributor who is obliged to take it back.

If batteries or rechargeable batteries are used:
Remove the batteries from the appliance.
Dispose of batteries and rechargeable batteries by returning them to the 
distributor of the battery type or by submitting them to a municipal collection 
point.
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10. Appendix

10.1	 Storing gas cylinders

In addition to the statutory regulations applicable to storing gas cylinders, the 
following points must also be observed:

Never store in the vicinity of highly flammable or explosive substances.
Never store in the immediate vicinity of heat sources (e.g. heating).
Store protected from direct sunlight.
Keep out of reach of children.
Store in a cool, dry and well-ventilated room that is not below ground level.
Not permitted are basements, shafts, stairwells, corridors and hallways, 
passages or bedrooms.
The gas cylinders must be stored upright and secured against falling over.
The valves must be fully and tightly closed and fitted with a protective cap.

10.2	 Accessories

Flammkraft offers many optional accessories, e.g.:
Teppanyaki plate
Pizza stone
Rotisserie
Wok
Protective cover
Storage and cleaning box

If required and for further information (e.g. brochures, spare parts):
Contact Flammkraft or your specialist dealer.

� flammkraft.com

10.3	 EU Declaration of Conformity

Hereby, the manufacturer company, 

Flammkraft GmbH, with address: 
Amelsbürener Str. 201, 48163 Münster, Germany,

assumes sole responsibility that the gas grilling appliances of the model series 
“Flammkraft Block D” and “Flammkraft Block Ds” placed on the market comply 
with the following Union harmonization provisions:

REGULATION (EU) 2016/426

The following standard was used as the basis:

EN 498:2012 

The devices have been certified by the following testing body:

DGVW CERT GmbH
Josef-Wirmer-Str. 1-3
53123 Bonn

Signed for and on behalf of: Flammkraft GmbH

Münster, 15.04.2025

Knud Augustin			  Manuel Lasar
Managing director		 Managing director
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Valid for devices from serial number D5-4310 onwards

Flammkraft GmbH 
Amelsbürener Straße 201 | 48163 Münster | Tel.: +49 2501 5998660 | 
info@flammkraft.com
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خداتسالا ليلدل شويااتلا غاز:
مو ليدBlock D جهاز قائم�	
مو ليدBlock D جهاز مدمج�	
مو ليدBlock Ds جهاز قائم�	
مو ليدBlock Ds جهاز مدمج�	

الأوصاف متطابقل ةجميعلا مويدلاتلا مذكورة أعلاه. ويُشُار إلىتخلاا لافاتب شك لمنفصل.لا رسوتلا موضيح ةي
.Block Dعترضلا مو ليد

 مادختسلاا ليلدهذمُُ اخصصل لمدختسمينا لأفردا. وللالا مادختسمهنيل لجهازس،يُ رُجى أضًًيا مراعاةلا لوائح 
لامعموب لها مادختسلا شويااتلا غاز.

يُشُار إلى شولا ةياغاز في هذب ليلدلا اا مس"لاجهاز". 

عتلاام لمعلا جهازتي طلب عنا ةيفائقة، لأنهعي مب لالغاز ويُوُلّد درجات حرارة عا ةيلأثناءتلا شغلي.
	e .اقرأ هذعب ليلدلا اناةي
	e.وبتاع إرشاادتسلا لاملا ةمذكورة فيه
	e.احتفظب هذ ليلدلا افي متناودي لك

إذ اقامت أطراف أخرى أومُُ قدمودخ مات آخرينب أعماتلا لركيب أولا نصب: 
	e.تأك دمنب قاء هذلا امتسن دمع مالكلا جهازل لرجوع إيله متسقلًًاب

هذ ليلدلا اجزء منلا منتج ومحمٍٍب موجب حقوقلا نشر.
يُ لاسُمحب نخسه وإعادة طباعته وتوزعيه إلا دعب لاحصو لعلى موافقة.

يجبتللاا زب ماالمتطلباتتلا اب ةيلشكلٍٍ حتميّّ:
مخصصل لا مادختسفيلا هواءلا طلق فقط.�	
اقرأ خداتسالا ليلد قلا مادختسا لبجهاز.�	
تنيبه: قت دكونا لأجزاءتلا يسي هلا لوصو لإيلهاس اخن ةجدًا.با قِا لأطفادًيعب لا.�	
يجب إعبالا دجهاز عنلا مولا داقابلل ةلاشعتا لأثناءت شغيله.�	
ت لاحركلا جهاز أثناءتلا شغلي.�	
أوقفا لإمب دادالغاز من أسطوانلا ةغازمادختسلاا دعب .�	
ت لاجُرِ أييدعت لات علىلا جهاز.�	

معلومات الوثيقة
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فهرس المحتويات

معلومات السلامة . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 	.1
4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  لا مادختسلاا	مطابقل لعتليمات 1.1
لا	وقولا دمسموحب ه. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 1.2
5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  عتلااما للآمن معلا غاز 	1.3
5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إرشاادتسلا لامعلا ةامة 	1.4

معلومات المنتج . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 	.2
نظرة عام ةعلىلا منتج . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 	2.1
8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مناطقد رجاتلا حرارة 	2.2
9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  محتوىلا مرلس 	2.3
يبلا	اناتلا فنةي. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2.4

النصب . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 	.3
إرشاادتسلا لامخلا ةاصب ةالنصب. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 	3.1
11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . لا	متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب 3.2
تلا	حضيرل لتركيب . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 3.3
12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ت	ركيبلا جهازلا قائم 3.4
14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ت	ركيبلا جهازلا مدمج 3.5
20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ت	ركيبلا مكونات 3.6
ت	وص ليأسطوانلا ةغاز. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 3.7

اختبار التسريب . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24 	.4
24 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  عت	ليماتسلا لامخلا ةاصب ةابتخارستلا ريب 4.1
تلا	حضيربتخلا ارستلا ريب . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24 4.2
بتخا	ارستلا ريب حتى منظلا مموقد . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24 4.3
25 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  بتخا	ارستلا ريب حتىلا موقد 4.4

الاستخدام  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26 	.5
26 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  إرشاادتسلا لامخلا ةاصب ةامادختسلا 	5.1
تلا	حضيرل لشواء . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27 5.2
دبا	ألا شواء . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28 5.3
لا	شواء. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29 5.4
30 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تلا	حميص 5.5
لا	طهي. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 5.6
31 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  OfenDock استخدام 	5.7
32 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  أوقفلا شواء. 	5.8
 لادبتسا	أسطوانلا ةغاز. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 5.9

التنظيف. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 	.6
إرشاادتسلا لامخلا ةاصب ةاتلنظيف . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 	6.1
مواعتلا دينظيف . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 	6.2
ت	نظيفلا ميبت . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 6.3
ت	نظيفا لأجزاءلا قابلل ةلفك . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 6.4
ت	نظيفلا مواقلا درئةيسي . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36 6.5
38 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ت	نظيف موقتلا دحميص 6.6
39 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ت	نظيفا لأجزاءخلا ش ةيبوعلاناب ةيها 6.7

40 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الصيانة 	.7
40 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  إرشاادتسلا لامخلا ةاصب ةالصيانة 	7.1
مواعلا ديصيانة. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 	7.2
41 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . بلا لادبتسا	طارةي 7.3
ا	فحص ملامسبلا طارةي. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41 7.4
42 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ا	فحصعلا نصرلا حراري. 7.5
42 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  جففلا موقد 	7.6

استكشاف الأخطاء وإصلاحها . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43 	.8

التخلص من المنتج . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 	.9
45 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ختلا	لص منبعلا وة 9.1
ختلا	لص منلا جهاز . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 9.2

ملحق . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46 	.10
46 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . خت	زين أسطواناتلا غاز 10.1
لا	ملحقات . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46 10.2
إعلانلا مطابقل ةلاتحاا دلأوروبي. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46 	10.3
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	1 معلومات السلامة.

الاستخدام المطابق للتعليمات1	1.

لاجهاز مخصص حصريًاًل شواءلا طعا موتحميصه وطهيه. 

كما أنه مخصصل لا مادختسفيلا منازخلا لاصة. وادختسلامه فيلا مناطقتلا جارةي،ي جب مراعاةلا لوائحسلا ارةي

تنطبقلا شروطتلا ا ةيلعلىلا مادختسا جهاز:
يجب نصبه فيلا هواءلا طلق. وي لاسُمحب اادختسمه فيا لأماكنلا مغلقة.�	
ت مدختسفقط أسطواناتلا غازلا مبتخرةتلا يتي راوح وزنهايب ن 8 و13 كج‏م، وتلايت حتوي على غازي �	

بلاروبان ويبلاوتانلا مسايلن‏، كوقود. أسطواناتلا غازا لأصغر حجمًات قُل لمن أادءلا جهاز.
ي لاسُمحس وىب ا مادختسأسطواناتلا غازلا متعمدةب الأعباتلا داةيل:�	

أقصىا رتفاع 60مس .�	
أقصى قطر 32مس .�	

يحُظر مادختسا أسطواناتلا غازلا صدئ ةأوتلا الف ةأو منتهلا ةيصلاحةي.�	
	�.)DIN EN 16129 ي لالا مدختسجهاز إ لامع مخففلا مُرفق )وفقاًل لميعار
ي لالا مدختسجهاز إب لاضغطلا غازلا مناسب )كما هو مُح ددعلىل وحلا ةصنع(.�	
يجبتللاا زب مامتطلبات وعتليماتسلا لاملا ةواردة في هذليلدلا ا.�	

ويُبتعر أي مادختسا مخالفل ذلك غير مطابقل لعتليمات.

الوقود المسموح به1	2.

لاغازاتلا متعمدةل لا مادختسهي غازيبلا روبان ويبلاوتانلا مسايلن فحسب.يُ لا سُمحب ا مادختسأنواع أخرى من 
لاوقود، وكذلكيُ لا سُمحب اخللطيب ن أنواعلا وقوا دلأخرى.

دلاولا لمتعمدة:�	

الضغط فئة الغازالجهاز
)مللي بار(

نطاق التسليم ، بلد المقصد
مخفف الضغط

Block DI3B/P50 ،سسCY ،سسCH ،سسBG ،سسBE ،سسAT
CZسس، DEسس، DKسس، EEسس، ESسس، FIسس، 

FRسس، GBسس، GRسس، HRسس، HUسس، 
IEسس، ISسس، ITسس، LIسس، LTسس، LUسس، LVسس، 

MTسس، NLسس، NOسس، PLسس، PTسس، 
UA ،سسTR ،سسSK ،سسSI ،سسSE ،سسRO

50

I3B/P30 ،سسDK ،سسCZ ،سسCY ،سسBG ،سسBA
EEسس، FIسس، HRسس، HUسس، ISسس، LTسس، 

LUسس، LVسس، MTسس، NLسس، NOسس، 
UA ،سسTR ،سسSK ،سسSI ،سسSE ،سسRO

)29( 30

I3+30/37-28 ،سسIE ،سسGR ،سسGB ،سسFR ،سسES ،سسBE
PT ،سسPL ،سسIT

37

Block DsI3B/P50 ،سسCY ،سسCH ،سسBG ،سسBE ،سسAT
CZسس، DEسس، DKسس، EEسس، ESسس، FIسس، 

FRسس، GBسس، GRسس، HRسس، HUسس، 
IEسس، ISسس، ITسس، LIسس، LTسس، LUسس، LVسس، 

MTسس، NLسس، NOسس، PLسس، PTسس، 
UA ،سسTR ،سسSK ،سسSI ،سسSE ،سسRO

50

 فيبلا لتلا دي متي فيهاتلا ركيبس،ت حقق مما إذ اكانلا جهاز متعمدًًل التشغب ليفئلا ةغازلا منا ةبس
أو ضغطلا غازلا مناسب: 

	e.انظرلا معلوماتخلا اصب ةفئلا ةغاز وضغطلا غاز علىل وحلا ةصنع
"2.1 نظرة عام ةعلىلا منتج" )صفح ة6(.«	
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العربية

التعامل الآمن مع الغاز1	3.

غازبلا اروبان ويبلاوتانلا مسالان أثق لمنلا هواء. وقي دؤديت راكلا مغاز إلى مواقفخ طيرة. دعب كمادختسا ل، 
وفي حا ةلحدوثت لف أو عطل،ي جب إيقافت شغا ليلإمب دادالغاز.

	e.أغلق جميع منظماتلا موقد
	e.أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق أسطوانلا ةغاز

إذ اشممت رائح ةغاز:
	e.أغلق جميع منظماتلا موقد
	e.افتحلا غطاء
	e.أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق أسطوانلا ةغاز

إذتسا امرت رائحلا ةغازس، فيكون هناك عط لفي أسطوانلا ةغاز:
	e.دعتباعنلا جهاز 
	e.وأبلغلا مطافئ

قت لبحريكلا جهاز:
	e .تأك دمن إيقاف مصدرا لإمب دادالغاز
	e.تأك دمن أنلا جهاز قب درد
	e.أخرج أسطوانلا ةغاز

يجبخت زين أسطواناتلا غازب شك لصحيح.
"10.1خت زين أسطواناتلا غاز" )صفح ة46(.«	

	�.)ABCنوصيب الاحتفاظتب جهيزات إطفاء مناب ةبسالقرب منلا جهاز )مث لطفا ةيحريق منلا فئ ة

إرشادات السلامة العامة1	4.

تحذير!�	
خطر بسبب عدم الالتزام بتعليمات التشغيل!

تحتوي هذهعتلا ليمات على معلومات مهمل ةضمانا مادختسلاا لآمنل لجهاز. ويجبلاا نبتاهب شكخ لاصل لمخاطر 
لامحتملة. فتللاا مدعزب ماها قي دؤدي إلىلا وفاة أو إصاخ ةبطيرة.

	e .اقرأ هذعب ليلدلا اناةي
	e.وبتاع إرشاادتسلا لاملا ةمذكورة فيه
	e.احتفظب هذ ليلدلا افي متناودي لك

يُحُظرلا مادختسا جهاز فيلا حالاتتلا اةيل:
في حات ةللفلا جهاز أو أي من مكوناته. �	
في حا ةلإجراءيدعت لات أوت غييرات غير مصرحب ها علىلا جهاز.�	
ت دعبنفيذا لإصلاحاتب صورةخ اطئة.�	
فيا لأماكنلا مغلق‏ة، أولا مرائب‏، أو ميبتدلا رج‏، أولا ردهاتعلا ام‏ة، أو فيلا مناطقلا مجاورةل لمباني.�	
فيلا مناطقلا معرضخل ةطرلاا نفجار.�	

لضمانا مادختسلاا لآمن وطوا ليلأمل دلجهاز وتجنب إلحاقلا ضررب هس،ي جب مراعاةلا نقاطتلا ااد ةيلئمًًا:
تللاازعتب ماليماتتلا شغلي.�	
ب مادختسلااصورة مطابقل ةلعتليمات فقط.�	
عتلاام لمعلا جهازب شك لصحيحاد ئمًا.�	
	�.Flammkraftعلا مادختسا مدجهاز إ لامع قطعلا غيارلا مصن ةعأولا مرخص ةمن قِ لبشرك ة
تللاازب مامواعلا ديصيان ةوتلانظيف.�	

بناءًً علىلا نشاطس،ي جببتا اع إرشاادتسلا لاما ةلإضافةي.ي مكنكلاا طلاع على إرشاادتسلا لام ةفيلا فص ل
لامعني من هذليلدلا ا.

"3.1 إرشاادتسلا لامخلا ةاصب ةالنصب" )صفح ة11(.«	
"4.1عت ليماتسلا لامخلا ةاصب ةابتخارستلا ريب" )صفح ة24(.«	
"5.1 إرشاادتسلا لامخلا ةاصب ةامادختسلا" )صفح ة26(.«	
"6.1 إرشاادتسلا لامخلا ةاصب ةاتلنظيف" )صفح ة33(.«	
"7.1 إرشاادتسلا لامخلا ةاصب ةالصيانة" )صفح ة40(.«	
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	2 معلومات المنتج.

نظرة عامة على المنتج2	1.

A

B

C

D

E

H

IF

XXXX
XXXX

XXXXXXXX

XXXX G

	Aلاغطاء
	Bلامقبض
	Cمرجلا لشوةيا
	D)لاقاعدة )للجهازلا قائ مفقط
	E)دلارجا لأمامي )للجهازلا قائ مفقط
	F)لافرام ل)2×‏،ل لجهازلا قائ مفقط
	G)لوحلا ةصنع )أسف لمرجلا لشوةيا
	H)أقلا مادنصب )4×‏،ل لجهازلا قائ مفقط
	I)عجلاتتلا وجيه )4×‏،ل لجهازلا قائ مفقط

A B DC E

	Aزرا لإشعال
	Bمنظ مموقتلا دحميص
	Cمنظلا مموقلا درئسييب اخللف
	Dمنظلا مموقلا درئسييب الأمام
	Eمقياسلا حرارة

A

B

C

	A"وضع "الإيقاف
	B"وضع "لاحا دلأقصى"/"وضعا لإشعال
	C"وضع "لاحا دلأدنى
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العربية A

E

G

F

H

I

K

J

L

M

N

B

C

D

	Aشبكلا ةشوةيا
	B)وعاء منلا فولاذلا مقاول ملصدأ )2.5تل ر
	Cلاموقلا درئسييب اخللف
	D)وعاء منلا فولاذلا مقاول ملصدأ )1.0تل ر
	E)لاصغيرة( OfenDockشبكلا ةشو ةيا
	Fشما ةعلإشعا لوعلانصرلا حراريل لموقلا درئسييب اخللف
	Gموقتلا دحميص
	Hشما ةعلإشعا لوعلانصرلا حراريل موقتلا دحميص
	I)فتحعتل ةليقلا رفلا جانبي )يتخااري

	J)لاكيبرة( OfenDockشبكلا ةشو ةيا
	K)فتحيسل ةخلا شواء )يتخااري
	L)فتحعتل ةليق محركيس خلا شواء أولا رفلا جانبي )يتخااري

	Mفتحل ةملا لخدموقلا درئسييب الأمام
	N)لاموقلا درئسييب الأما م)خلف مقدم ةمرجلا لشوةيا

Q

P

R

S

O

	O)حيزب طارت ةيجهيزةا لإشعا ل)فيلا جزءخادلا لي منلا جهاز‏، أسف لمنظلا مموقد
	P1 لوحتلا صريف
	Q2 لوحتلا صريف
	Rوعاءتلا جميع
	Sوحدةس حب لألواحتلا صريف ووعاءتلا نقيط
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H

A

D

G

F

E

B

C

	Aدرجخت زين )للجهازلا قائ مفقط(ل شبكلا ةشو ةياأولا ملحقاتيتخلاا ار ةي 
)مث لطبقبيت انياكي أو حجربخ زتيبلا زا(. 

	B.)إمكانعتلا ةيليق )للجهازلا قائ مفقط( من أجلا لرفلا جانبي )يتخااري
	C.)إمكانعتلا ةيليق )للجهازلا قائ مفقط( من أجيس لخلا شواء )يتخااري
	D.)حجرةيتخا ارسل ةيللا ةمهملات )للجهازلا قائ مفقط
	E.مُخففلا ضغط
	F.خرطولا مغاز
	G.يخاراتلا رف )للجهازلا قائ مفقط(ل صندوقختلا زين وتلانظيف
	H)درج أسطوانلا ةغاز )للجهازلا قائ مفقط

مناطق درجات الحرارة2	2.

A

E

B

C

D

لاجهازي وفر مناطقد رجات حرارة متخلفة.

درجة الحرارةالمناطق / الاستخدام
AOfenDock 

مثلاًً: لإعادةيخستلا نس، أولا حفاظ علىد فءلا طعام، أوبخلا زس، أولا طهيب الهواء 
سلااخنس، أوت حميرلا طعام

100 – 300‏°م

Bمنطقلا ةشواءلا مباشر 
مثلاًً:ل شرائحلا لح موعملياتلا شواءسلا رةعي

75 – 500‏°م

Cمنطقلا ةشواء غيرلا مباشر 
مثلاًًس،ل لأسماكس، ولانقانقس، وخلاضراواتس، والأطعملا ةمشوسلا ةيرةعي، 

يخستلنلا طعام، ولاطهيبلا طيءل قطعلا لحسلا مميكة

75 – 350‏°م

Dمنطقلا ةشواءلا مباشر 
مثلاًً:ل شرائحلا لح موعملياتلا شواءسلا رةعي

75 – 500‏°م

Eمنطقتلا ةحميص 
مثلاًًس،ل شرائحلا لح موعملياتلا شواءسلا رةعي، ولا مادختسلاملحقاتيتخلاا ار ةي

)مث لطبقبيت انياكيس، ومقلاة ووكلا مزودةب حامل( أولا مقالي وأوانيلا حلا ديدزهر

400 – 900‏°م
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العربية

محتوى المرسل2	3.

الجهاز القائم

A

B C

D I

G

M

N

O

P

Q

E J

H

F
K

L

	Aلا جهازلا قائمFlammkraft Block Ds و Block D
	B)وعاء منلا فولاذلا مقاول ملصدأ )2.5تل ر
	C)وعاء منلا فولاذلا مقاول ملصدأ )1.0تل ر
	D)لوحتلا صريف )سيارًا
	E)ًلوحتلا صريف )يمينا
	F)لاكيبرة( OfenDockشبكلا ةشو ةيا
	GOfenDockجسور من أج لشو ةيا
	Hغطاء إشعال لموقتلا دحميص
	Iوعاءتلا جميع

	Jواقيلا رذاذخلا اصب موقتلا دحميص
	K)لاصغيرة( OfenDockشبكلا ةشو ةيا
	Lرافع شوتلا ةياحميص

	Mشبكاتلا شوةيا
	N.مُخففلا ضغط
	O.خرطولا مغاز
	Pمادختسلاا ليلد
	Qصندوقختلا زين وتلانظيف

الجهاز المدمج

A

B C

D I

G

M

N

O

P

Q

E J

H

F
K

L

	Aلا جهازلا مدمجFlammkraft Block Ds و Block D
	B)وعاء منلا فولاذلا مقاول ملصدأ )2.5تل ر
	C)وعاء منلا فولاذلا مقاول ملصدأ )1.0تل ر
	D)لوحتلا صريف )سيارًا
	E)ًلوحتلا صريف )يمينا
	F)لاكيبرة( OfenDockشبكلا ةشو ةيا
	GOfenDockجسور من أج لشو ةيا
	Hغطاء إشعال لموقتلا دحميص
	Iوعاءتلا جميع

	Jواقيلا رذاذخلا اصب موقتلا دحميص
	K)لاصغيرة( OfenDockشبكلا ةشو ةيا
	Lرافع شوتلا ةياحميص

	Mشبكاتلا شوةيا
	N.مُخففلا ضغط
	O.خرطولا مغاز
	P)براغيدلا ع م)ادختسامهايتخا اري
	Qمادختسلاا ليلد

.Flammkraftملحقاتيتخا ار ةي)مثيس لخلا شواءس، وحجربخ زتيبلا زا( متوفرة من شرك ة
"10.2لا ملحقات" )صفح ة46(.«	
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البيانات الفنية2	4.

Block DBlock Ds
سطحلا شواء

سلاطحلا كامل�	
نطاقتلا حميص�	

90 × 44مس 
30 × 44مس 

75 × 44مس 
25 × 44مس 

شبكات شواء منلا فولاذلا مقاول ملصدأ
ددعلا�	
لاحجم�	
لاوزنلا فردي�	

3
30 × 44مس 
5.2 كجم

3
25 × 44مس 
4.3 كجم

 OfenDock
شبكتانل لشواء قابلتانل لطي،

وعاءان منلا فولاذلا مقاول ملصدأ
32 × 15 مس / أحجا مشبكاتلا شواء�	

58 × 15مس 
32 × 15 مس / 
46 × 15مس 

ضغطلا غاز / قطرلا فوهة
لاموقلا درئسيي�	

موقتلا دحميص�	

30 ملليب ار / 1.12 مم
37 ملليب ار / 1.12 مم
50 ملليب ار / 0.98 مم
30 ملليب ار / 1.12 مم
37 ملليب ار / 1.12 مم
50 ملليب ار / 0.98 مم

50 ملليب ار / 0.85 مم

50 ملليب ار / 0.98 مم

 16.2 ك.واطلاقدرة
)1.18 كجم/ساعة(

 12.8 ك.واط
)0.99 كجم/ساعة(

75 – 900‏°م75 – 900‏°مدرجلا ةحرارة
94مس 94مس ارتفاععلا م ل)للجهازلا قائ مفقط(

Block DBlock Ds
أعبالا دجهازلا قائم

علارض�	
عمق مرجلا لشواء�	
علامق‏،ب ما في ذلكلا مقبض�	
لاارتفاع�	

100مس 
53مس 
60مس 
115مس 

85مس 
53مس 
60مس 
115مس 

أعبالا دجهازلا مدمج
علارض�	
عمق مرجلا لشواء�	
علامق‏،ب ما في ذلكلا مقبض�	
لاارتفاع )لامرئي(�	
لاارتفاع‏،ب ما في ذلك نظا مإادرةدلا هون�	

100مس 
53مس 
60مس 
36.5مس 
48.5مس 

85مس 
53مس 
60مس 
36.5مس 
48.5مس 

حولاي 120 كجمحولاي 130 كجملاوزنا لإجماليل لجهازلا قائم
حولاي 50 كجمحولاي 60 كجملاوزنا لإجماليل لجهازلا مدمج
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العربية

	3 النصب.

إرشادات السلامة الخاصة بالنصب3	1.

تحذير! �	
خطر بسبب عدم مراعاة إرشادات النصب!

أي أخطاء في نصبلا جهاز قت دؤدي إلى وقوع إصاباتخ طيرة. هذلا افصي لض ممعلومات مهمل ةلتركيب 
الآمنل لجهاز.

	e .اقرأ هذلا افصب لحرص قت لبركيبلا جهاز
	e.وبتاع إرشاادتسلا لامة
	e.نفذتلا ركيبب الطريقلا ةموضحة

تلجنبلا مخاطرس،ي جبتللاا زب ماالمتطلباتتلا ادب ةيلقة:
يحُظرخت زين أو حفظلا مو داأوسلا وائلا لقابلل ةلاشعتا لفوقلا جهاز أوب القرب منه )مث لأسطواناتلا غاز �	

غيرلا موصلة(.
يجب أني كونلا جهازس ليمًا وبلا أي عيوبادختسلا مه.�	
قت لبركيبلا جهاز‏،ي جبيتسا فاءلا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب.�	

المتطلبات الواجب توافرها في موقع التركيب3	2.

يجب نصبه فيلا هواءلا طلق. وي لاسُمحب اادختسمه فيا لأماكنلا مغلقة.�	
يجب أنت كونلا منطق ةمنال ةبسلتشغا ليلآمنل لجهاز.�	
يجب أني كونس طحتلا ركيب ثاتباً ومتسوياً وأفقياً.�	
ي لاسُمحب اتلركيب علىعلا شب.�	

يُ لاسُمحب اتلركيب فيا لأماكنتلا اةيل:
لاغرفلا مغلقة.�	
لامرائب.�	
ميبتدلا رج.�	
لاممراتتلا يي مكنل لعاملا ةوصو لإيلها.�	
لامناطقلا معرضخل ةطرلاا نفجار.�	
فيلا مناطقلا مجاورة مباشرةل لموس داهللاا ةشعتا لأولا قابلل ةلانفجار.�	
فيلا مناطقلا مجاورة مباشرةل لمباني.ي جب مراعاة مسافاتا لأمانلا مذكورة.�	
أسفا للأسطحلا قابلل ةلاشعتا لغيرلا محم ةيأوا لأسقفتلا يب هاب روز.�	

تحذير!�	
خطر حدوث أعطال بسبب عدم مراعاة مسافات الأمان!

أثناءت شغلا ليجهازس،تت ود دلرجات حرارة عاةيل.ت صبح مكوناتلا جهازس اخنةً؛ً وقت دؤدي ملامتسها إلى 
الإصاب ةبحروق.

	e.تأك دمنتللاا زب مامسافاتا لأمانت جاها لأشخاص والأشياء في جميعا لأوقات
	e.تأك دمن إبقاءا لأشياء ولامولا داقابلل ةلاشعتا ل)مثا للأثاث ولامنسوجات( على مساف ةكاف ةيمنلا جهاز

مسافاتا لأمانلا مطلوةب:
0.3 متر منلا مولا داصللا ةبحسال ةسلحرارة وغيرلا قابلل ةلاشعتال.�	
1.0 متر منلا مولا داصللا ةبقابلل ةلاشعتال.�	
5.0 أمتار منسلا وائلا لقابلل ةلاشعتال.�	

حتىلا موتلا دايدبت و غير قابلل ةلاشعتا ل)مث لمو داعزلا لمباني أسفلا لطلاء( قتت دضرر أوت شبسب لعتب 
لاحرارة إذلا متي مل احفاظ على مسافاتا لأمان.

لضمانتلا شغا ليلآمنل لجهازس،ي جب ع مدحجبت جهيزاتتلا هوتلا ةياةيل:
جميع فتحاتتلا هو ةيفيلا جهاز.�	
مسافاتخلا لوصلا محددةت جاها لأرض.�	
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التحضير للتركيب3	3.

	e :عترف علىلا جهاز ولاوثائقلا مرفقب ةه
خداتسالا ليلد.�	
عتليماتت ركيب شوياات Flammkraft فيلا مطابخخلا ارج ةي)للأجهزةلا مدمج ةفقط(.�	
لاملحقات وتلاجهيزات.�	
مكانتلا ركيب.�	

	e.حافظ على مكانتلا ركيبخ ايلاً من أي أغراض قعتت درضل لتلف أودتلا مير أثناءتلا ركيب
	e.افحصبعلا وةل لتأك دمنخ لوها منلا ضرر
	e.أزِبعلا لوة
	e .تأك دأن محتوياتلا مر لسكامل ةوسليمة

"2.3 محتوىلا مرلس" )صفح ة9(.«	

في حا ةلوجوت دلف أو نقصان:
	e.Flammkraftتواص لمعلا وك ليأو قدخلا مسم ةفي شرك ة

إذب دعت مل احاج ةإلىبعلا وة:
	e.ختلص من موبعتلا دائب ةشك لصحيح

"9.1ختلا لص منبعلا وة" )صفح ة45(.«	

	e.تأك دمنلا حفاظ على مسافاتا لأمانلا مطلوةب
"3.2لا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب" )صفح ة11(.«	

أثناءمادختسلاا ، قستي دربلا شح مو ليسيعلىلا هيكخلا لارجي )علىلا ليبس مثال، إذلا لتبا اجهازبسب بلا مطر(. 
	e.إذل ازا ملأمر‏، مدختسا مفرش مناسب ومقاول ملحرارةل حما ةيفرشا لأرضةي

مقبضلا جهاز مصنوع منخ شببلا لوطلا زيّّتي. قيُ دطُلقخ شببلا لوط زيوتًاً أو رتانجات أو مادةتلا انينس، مما ق د
يُبسبت غيرل ونا لأرضياتلا حساةس.

	e.إذل ازا ملأمر‏، مدختسا مفرش مناسبل حماا ةيلأرضةي

تركيب الجهاز القائم3	4.

جميعلا ملحقاتلا مطلو ةبموجودة في صندوقختلا زين وتلانظيف وفي صندوق مصنوع منلا ورقلا مقوى لخاد 
مرجلا لشوةيا.

تنبيه!�	
خطر حدوث ضرر بالدرج!

لااهتزاز عنت دحريكلا جهاز أوس حبدلا رجد ونلاا نبتاهخل اصلا ةيفتحب الضغط )"Push-to-open"( قي دؤدي 
إلى إتلافه.

	e.لفتحدلا رج‏،دا فعهاد ئمًال ل لخادأولًًا
	e.ًقت لبحريكلا جهاز‏،ت أك دأندلا رج مفتوحب مقادر 5ت مس قربيا

	e.اضغط علىدلا رجا لأمامي
ينفتحدلا رجا لأماميل لخارجسب هوةل.

	e.افتحدلا رجا لأماميب الكامسب لحبهل لخارج
	e.أز لصندوقختلا زين وتلانظيف
	e أغلقدلا رجا لأماميدب فعهل ل لخادحتىست مع

صوت نقرة.

تحذير!�	
خطر الإصابة بسبب التعامل الخاطئ مع الجهاز!

يجب مراعاة حج مووزنلا جهاز عنت دحريكه وتركبيه. قي دؤديدت حرجلا جهازد ون قص دإلى وقوع 
إصاباتخ طيرة.

	e.تأك دمن ثباتلا جهاز أثناءتلا ركيب
	e.تأك دمن ع مدوجو دأشخاص آخرين في منطقعلا ةمل
	e.تأك دمنت ثيبتلا جهازلا ذيت مت ركبيهب صورةت حميه مندتلا حرج
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تنبيه!	�
خطر حدوث ضرر بأقدام النصب!

عنت دحريكلا جهازس، قعت دلق أقلا مادنصبلا مفرودةب اعلوائق وعتترضل لتلف. قت دؤديلاا هتزازات أثناءلا نق لإلى 
انفكاك أقلا مادنصب. 

	e.ق لبنقلا لجهاز‏،ت أك دمنت ثيبت أقلا مادنصبب إحكام
	e.) انبتهل مسارلا حرك ةأثناءلا نقل.ت جنبدت حرجلا جهاز علىعلا وائق )ارتفاع < 2مس

	e.تخارلا موقعلا مناسب مع مراعاةلا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب
"3.2لا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب" )صفح ة11(.«	

	e.تأك دمنلا حفاظ على مسافاتا لأمان
"3.2لا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب" )صفح ة11(.«	

	e.ٍتأك دمنت ثيبتلا جهازب شك لكاف

	e.انصبلا جهاز في مكانتلا ركيبلا مطلوب
	eنلا جهاز ضدتلا دحرج عن طريقت شغلا ليفرام ل أمِّ

بالا مادختسذراعين فيخلا لف. 
إذ اكانلا وصو لمنخلا لف صبعاً‏، فيمكن أيضًا �	

تشغلا ليفرام لمن لخادلا مع فتحدلا رج.
	e.فك أقلا مادنصبا لأر ةعبفي زوياالا جهاز

لضمانت ثيبتلا جهازب شك لصحيحس،ي جب نصبه على 
جميع أقلا مادنصبا لأرةعب.

	e اضبط محاذاةلا جهاز عن طريق ضبط 
أقلا مادنصب.

	e.تأك دأندلا رج متحاذٍ معلا جهاز

ب الًاالنل ةبسهيكلا لجهاز: إذ اكاندلا رج مائ
	e.واص لفكلا قا مدلأمام ةيمنلا جانببلا ارز
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تركيب الجهاز المدمج3	5.

جميعلا ملحقاتلا مطلوت ةبوج دفي صندوق منفصل.

تحذير!�	
خطر الإصابة بسبب التعامل الخاطئ مع الجهاز!

يجب مراعاة حج مووزنلا جهاز عنت دحريكه وتركبيه. في حاس لقوطلا جهازس، قت دقع إصاباتخ طيرة.
	e.يجباد ئمًا نقلا لجهازب اعتسلاانب ةشخصين
	e.)اردِتت جهيزاتلا حمالا ةيمنا ةبسعنعلا دم لعلىلا جهاز )مثلا لقفازات‏، وأحذسلا ةيلام‏ة، ونظاراتلا حماةي

	e.تخارلا موقعلا مناسب مع مراعاةلا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب
"3.2لا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب" )صفح ة11(.«	

	e.تأك دمنلا حفاظ على مسافاتا لأمان
"3.2لا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب" )صفح ة11(.«	

	e.ٍتأك دمن ثبات هيكلا لجهازب شك لكاف
يجبت رك مساح ةفارغ ةقدرها 8خ مس لفلا جهازل فتحلا غطاء.

تلجنبلا مخاطرس،ي جبتللاا زب ماالمتطلباتتلا ادب ةيلقة:
ي لاسُمحتب ركيبلا جهاز أسف لهيك لعلوي قال لبلاشعتال.�	
يجب أني كونلا هيك لمنابساًعيتسلا اب وزنلا جهاز.�	

"2.4يبلا اناتلا فنةي" )صفح ة10(.«	

يجب مراعاةلا مواصفاتتلا اةيل:
يجبت رك مساف ةقدرها 0.4يب مس نلا جهاز وسطحعلا مل.�	
عن دإغلاقلا هيكب لالأبواب‏،ي جبت وفير فتحاتت هو ةيكافةي.�	
يجب مراعاة أعبالا دجهاز ولامنطقلا ةموجودة أسف لمنه؛ي جب أنسي هلا لوصو لإلى وحدةسلا حب �	

ووعاءتلا جميع.
يجب أني كونلا وصو لإلىا لأبوابس هلاً.�	
يجب أت لاكونا لأبواب مغلقة.�	
يجب أنسي هلا لوصو لإلى جميعا لأقفا لفيلا جهاز وأسطوانلا ةغاز.�	
يجب أني مُكن إز ةلاأسطوانلا ةغاز عنلا هيكتل لنفيذ عملياتتلا وص ليولافص لوبتخلااار.�	
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العربية

Block D أبعاد هيكل الجهاز

x
>120

48,9

> 56

> 8
6

الأعبا دمقاةًسب وحدةمس .

تعيم دعبلا دx على نوعتلا ركيب.
تلاركيبد ون زاوت ةيركيب = 100.8مس �	
تلاركيب مع زاوت ةيركيب = 101.2مس �	

Block Ds أبعاد هيكل الجهاز

x
>105

48,9

> 56

> 8
6

الأعبا دمقاةًسب وحدةمس .

تعيم دعبلا دx على نوعتلا ركيب.
تلاركيبد ون زاوت ةيركيب = 85.8مس �	
تلاركيب مع زاوت ةيركيب = 86.2مس �	
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Block D أبعاد الجهاز

21
16

,5

12
10

,3

0,
12

4,
5

11,5 6,2

8

0,4

53

48,9

A

8

4,5

4,5

12

0,4

8

4,5

4,5

12

0,4

الأعبا دمقاةًسب وحدةمس .

	Aوصللا ةغاز

3,5 3,5

0,750,12

10,8
100

x

A

C
D

DC

E
BB

F

الأعبا دمقاةًسب وحدةمس .

تعيم دعبلا دx على نوعتلا ركيب.
تلاركيبد ون زاوت ةيركيب = 100.8مس �	
تلاركيب مع زاوت ةيركيب = 101.2مس �	

	Aوصللا ةغاز
	Bسطحدلا ع مفي هيكلا لجهاز
	Cسطحدلا ع مفي زاولا ةيجهاز
	D)براغيدلا ع م)لضبطا رتفاعل وحلا ةقاعدةلا موصلة
	Eزرا لإشعال
	Fفتح ةزرا لإشعايدبلا للة

إذعت اذرت ركيبلا جهازب حيثي كون زرا لإشعا لمتاحًا منلا جانب‏، فيمكن أيضًات ركبيه فيلا هيكسلا لفلي في �	
فتح ةزرا لإشعايدبلا للة.
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Block Ds أبعاد الجهاز
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الأعبا دمقاةًسب وحدةمس .

	Aوصللا ةغاز

3,5 3,5

0,750,12

8
85

x

A

C
D

DC

E
BB

F

الأعبا دمقاةًسب وحدةمس .

تعيم دعبلا دx على نوعتلا ركيب.
تلاركيبد ون زاوت ةيركيب = 85.8مس �	
تلاركيب مع زاوت ةيركيب = 86.2مس �	

	Aوصللا ةغاز
	Bسطحدلا ع مفي هيكلا لجهاز
	Cسطحدلا ع مفي زاولا ةيجهاز
	D)براغيدلا ع م)لضبطا رتفاعل وحلا ةقاعدةلا موصلة
	Eزرا لإشعال
	Fفتح ةزرا لإشعايدبلا للة

إذعت اذرت ركيبلا جهازب حيثي كون زرا لإشعا لمتاحًا منلا جانب‏، فيمكن أيضًات ركبيه فيلا هيكسلا لفلي في �	
فتح ةزرا لإشعايدبلا للة.
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خيارات التركيب

الخيار 1
ثبّتّ إطارلا جهاز على هيك لأساسي مناسب.

.
لا مدختسافتحاتلا شاغرة في إطارلا جهازتل ثتيبه �	

علىلا هيكا للأساسي.

4,
5

12

A A

	Aسطحدلا ع مفي هيكلا لجهاز

الخيار 2
ضع زوياالا جهاز على هيك لأساسي مناسب.

لا مدختسافتحاتلا شاغرة في زوياالا جهازتل ثتيبه �	
علىلا هيكا للأساسي.

لمنعا نزلاق وعاءتلا نقيط علىلا هيكا للأساسي‏، �	
يجبت ثيبتب راغيدلا ع مفي زوياالا جهاز إذ اكانت 

لوحلا ةقاعدة موصلة.

4,
5

22
,3

A A

دعامل ةلهيكا للأساسيلا مفتوح

	Aسطحدلا ع مفي زاولا ةيجهاز

4,
5

23
,5

B B

دعامل ةلوحلا ةقاعدةلا موصلة

	B)براغيدلا ع م)لضبطا رتفاعل وحلا ةقاعدةلا موصلة
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الخيار 3
تلاركيبلا معلق علىس طحعلا مب لا مادختسزوياا 

تلاثيبتيتخلاا ارةي.

4,
5

التركيب
الخيار 1 / الخيار 2

عنل مادختسا دوح ةقاعدة موصلة:
	e .أب لخدراغيدلا ع مفي زوياالا جهاز

	e.انصبلا جهاز علىلا هيكا للأساسي
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الخيار 3
	e ألا لخدجهاز فيس طحعلا مب لا مادختسزوياا

تلاركيبيتخلاا ارةي.
	e.أ لخدزويااتلا ثيبت فيلا جهاز

جميعيخلا ارات:
ا دعبكتما لعملتلا ةيركيبس،يُ مُكن دس أي فتحات مبتقيب ةينلا جهاز وسطحعلا مب لا مادختسمادةيس ليكون ةيمنا ةبس

مانل ةعلستريب وتتحملا لحرارةعلا اةيل.

تركيب المكونات3	6.

	e .OfenDock أ لخدجسرتل ركيب شبكلا ةشواء

	eألا لخدحاوياتلا مصنوع ةمنلا فولاذلا مقاو م
للصدأ‏، إذ ارغبت في ذلك.

"5.7 مادختسا OfenDock" )صفح ة31(.«	

يجب إزلا ةلاحاويات غيرلا مدختسم ةأثناءلا شواء. �	
درجاتلا حرارةعلا ا ةيلقت دبسبت غيرل ون مادة 

لاحاوياتلا فارغة.
"6.4ت نظيفا لأجزاءلا قابلل ةلفك" «	

)صفح ة34(.

	e.OfenDock ركّب شبكلا ةشواء
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	e.ركّب غطاء إشعا لموقتلا دحميص

	e.ركّب واقيلا رذاذخلا اصب موقتلا دحميص

 

	e اضبط محاذاة شبكلا ةشواء معت وجيهلا جانب
لامسطحل لأسفل.

	e.ركّب شبكل ةشواءب ا مادختسرافلا ةعشولا ةيامرفقة 

ت لاحتاج شبكاتلا شواءلا مصنوع ةمنلا فولاذلا مقاو م
للصدأ عاليلا جودة إلىلا حرقلا مبسق. 

�

	e .)اضغط علىدلا رجا لأمامي )فيلا جهازلا قائ مفقط
ينفتحدلا رجا لأماميل لخارجسب هوةل.

	e.ركّب وعاءتلا جميع
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�

	e افتحدلا رجا لأماميب الكامسب لحبهل لخارج
)فيلا جهازلا قائ مفقط(.

	e .ساحبدلا رجل لخارج

	e ًأل لخدوحتلا صريفلا مميزب الرق م"1" أولا
علىلا جانبا لأيمن.

	e.أل لخدوحتلا صريفا لآخر علىلا جانبا لأسير
	e.دافعدلا رج حتىي سُمع صوت نقرة

توصيل أسطوانة الغاز3	7.

تحذير! �	
خطر نشوب حريق أو انفجار بسبب اشتعال الوقود!

في حا لحدوثست ربيات أثناءتلا وص ليأو حدوثت لف فيخ رطولا مغازس، فقستي دربلا غاز. قي دشلا لعتغاز 
بسببلا نيرانلا مكشوفة، أولا شموعس، أوسلا جائرس، أولا شررس، أوا لأجزاءسلا اخن ةمنلا جهاز. قت دقعا نفجارات 

وحروق جيسمة.
	e.تأك دمن عت مدوصلا ليجهازب القرب من مصادرلاا شعتال
	e.تأك دمنت هو ةيمنطقتلا ةوص ليجدًيا
	e.تأك دمن ع مدملامخ ةسرطولا مغازل لأشياءلا حادة أوا لأجزاءسلا اخن ةمنلا موقد
	e.تأك دمنت شغلا ليجهازب ا مادختسمخففلا ضغطلا مرفق
	e.س مدختست لاوىخ رطولا مغازلا مرفق.ي جب أتي لاجاوز طوخ لرطولا مغازلا م مدختس1.5 مترب حدٍ أقصى
	e.تأك دمنت وصخ ليرطولا مغازب إحكام

	e.افتحدلا رجا لأمامي
	e وصّخ لرطولا مغازب الجهازدي وياً.ا نبتهل لولب

الأسير آنذاك.
	e أحك مربط وصلبلا ةرغيب حرصب ا مادختسرافع

لاشو ةياأو أادة مناةبس.

قت لبوص ليمخففلا ضغط:
	eتأك دمنس لام ةجميعلا وصلات وتجهيزاتا لإحكام. إذت مل اكنت جهيزاتا لإحكالا ممطاط ةيمرك ةبأو إذ ا

كانتت الف‏ة، فلات قتب موص ليأسطوان ةغاز.
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�

	e خ لرطولا مغازب مخففلا ضغط.ا نبتهل لولب وصِّ
الأسير آنذاك.

	e أحك مربط وصلبلا ةرغيب حرصب ا مادختسرافع
لاشو ةياأو أادة مناةبس.

الجهاز القائم
	e ضع أسطوانلا ةغاز فيلا مكانلا مخصص

لهالا لخاد جهاز.

الجهاز المدمج
	e ضع أسطوانلا ةغاز فيلا مكانلا مخصصل ها

في مطخبكخلا ارجيّ.

90°

	e.اضبط محاذاة أسطوانلا ةغاز مع واجهلا ةجهاز

	e لمخففلا ضغطب أسطوانلا ةغاز.ا نبتهل لولب  وصِّ
الأسير آنذاك.

	e.أحك مربطلا وصلديب ةكب حرص

	e:تأك دمنيتسا فاءلا نقاطتلا اةيل
خرطولا مغاز موصب لإحكام.�	
خرطولا مغازس لمي.�	
خرطولا مغاز غير ملتوٍ أو مثنٍ. �	
	e .)أغلقدلا رجا لأمامي )للجهازلا قائ مفقط
	e.تأك دمن عا مدنحشارخ رطولا مغاز أوس حبه عن دإغلاقبلا اب أودلا رج
	e.قب مإجراءبتخا ارست ريبتلا دعب ركيب

"4.بتخا ارستلا ريب" )صفح ة24(.«	
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	4 اختبار التسريب.

تعليمات السلامة الخاصة باختبار التسريب4	1.

تحذير!�	
خطر نشوب حريق أو انفجار بسبب تسريب الغاز!

لاجهازلا ذيب هست ريب قيُ دبسبست ريب غاز غير محكو مأثناءتلا شغلي. وقيُ دؤُدي ذلك إلى نشوب حريق 
أوا نفجار.

	e.ت لاشُغِ لأدًب اجهازً مت ارصست دريب غاز فيه
	e.قب مإجراءبتخا ارست ريبب انتظال مضمانس لاملا ةجهاز

قست لبللا ميجهازس،بتخا مت ارهل لتأك دمن ع مدوجو دأيست ريبل لغاز. ومع ذلكس،ي جب إجراءبتخا ارست ريب ق لب
دبءتلا شغلي، ولا دعبصيانة، و دعبفترات علا مادختسلاا مدطويلة.

	e.ت لاقتب منفيذ هذبتخلاا اار إ لافيلا هواءلا طلق
	e.نفِّذ هذبتخلاا ااردًيعب  اعن أيل هب مكشوف أو شرارات
	e.ت لاقتب منفيذ هذبتخلاا اار إ لاعندمابي رلا دجهازت مامًا وي لاكون قمادختسلاا دي

التحضير لاختبار التسريب4	2.

	e.خالط 150 م لمنلا ماء مع 50 م لمنلا صابون أوس ائ لغ ليسصحونتل حضير محلو لصابوني
	e.جهِّز فرشاة طلاء‏، أو فرشاة عا‏ةيد، أو زجاج ةرش
	e.افتح غطاءلا جهاز
	e.تأك دمن إغلاق جميع منظماتلا موقد
	e.فك جميعلا مواقد

"6.5ت نظيفلا مواقلا درئةيسي" )صفح ة36(.«	
"6.6ت نظيف موقتلا دحميص" )صفح ة38(.«	

اختبار التسريب حتى منظم الموقد4	3.

	eضع ماءً وصابوناً على جميعلا وصلاتلا حامل ة
للغاز وصولاً إلى منظماتلا موقد.

	e.افتح أسطوانلا ةغاز

إذت اكوّّنت فقاعات عنلا دوصلاتلا حاملل ةلغاز:
	e أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق

أسطوانلا ةغاز.
	e.أحك مربطلا وصللا ةمعنةي
	e.كرّربتخلاا ار

إذتسا امرت كوّّنلا فقاعات:
	e أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق

أسطوانلا ةغاز.
	e.توقف عنلا مادختسا جهاز
	e تواص لمعلا وك ليأو قدخلا مسم ةفي

.Flammkraftشرك ة

إذتت مل اكون فقاعات:
وصللا ةغاز حتى منظلا مموقس دليمة.�	
	e أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق

أسطوانلا ةغاز.
	e.قب مإجراءبتخا ارستلا ريب وصولاً إلىلا موقد

"4.4بتخا ارستلا ريب حتىلا موقد" «	
)صفح ة25(.
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اختبار التسريب حتى الموقد4	4.

يجب إجراءبتخا ارستلا ريب حتىلا موقل دفحص جميع 
لاموقادت واحدًًت الوا لآخر.

	eضع ماءً وصابوناً على جميعلا وصلاتلا حامل ة
للغازيب ن منظلا مموق دويبنلا موق دنفسه.

	e.أغلق فوه ةمخرجلا غاز علىلا موقلا دمعني
	e.افتح أسطوانلا ةغاز
	e اضغط على منظلا مموقلا دمر دافحصه‏، واضبطه

على وضع "لاحا دلأقصى".
	e اضغط على منظلا مموقلا دمر دافحصهب حيثدتي فق

لاغاز عبرلا وصلب ةاتجاهلا موقد.

إذت اكوّّنت فقاعات عنلا دوصلاتلا حاملل ةلغاز:
	e.أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق أسطوانلا ةغاز
	e.أحك مربطلا وصللا ةمعنةي
	e.كرّربتخلاا ار

إذتسا امرت كوّّنلا فقاعات:
	e.أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق أسطوانلا ةغاز
	e.توقف عنلا مادختسا جهاز
	e.Flammkraftتواص لمعلا وك ليأو قدخلا مسم ةفي شرك ة

إذتت مل اكونلا مز ديمنلا فقاعات:
وصللا ةغاز حتىلا موقس دليمة.�	
	e.ا دعبنتهاءبتخا ارستلا ريبب نجاح‏، أعت دركيب جميعلا مواقد

"6.5ت نظيفلا مواقلا درئةيسي" )صفح ة36(.«	
"6.6ت نظيف موقتلا دحميص" )صفح ة38(.«	

يجبت نظيف جميعلا وصلاتب الماء وتجفيفهابتخا دعب ارستلا ريبل منععت رضهال لتآكل.
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	5 الاستخدام .

إرشادات السلامة الخاصة بالاستخدام5	1.

تحذير! �	
خطر نشوب حريق أو حدوث انفجار بسبب التعامل الخاطئ مع الجهاز!

قبستت دبا لأخطاء فيلا مادختسا جهاز إلىلا وفاة أو إصاخ ةبطيرة. هذلا افصي لحتوي على معلومات هام ة
للاا مادختسلآمنل لجهاز.

	e .اقرأ هذلا افصب لحرص
	e.وبتاع إرشاادتسلا لامة
	e.لا مدختست لاجهاز إب لاالطريقلا ةموضح ةهنا

تلجنبلا مخاطر عنلا مادختسا دجهازس،ي جب مراعاةلا متطلباتتلا ااد ةيلئمًًا:
يجب أني كونلا جهازس ليمًا وعيمب للا أي عيوب.�	
يحُظر مادختسا أي مو داأوس وائ لقابلل ةلاشعتا ل)مثلا لمشروباتلا روح ةيولامشروباتلا كحوةيل( �	

بالقرب منلا جهاز مباشرةً.
يحُظرخت زين أو وضع أي مو داأوس وائ لقابلل ةلاشعتالا لخاد لجهاز أو فوقه.�	
يحُظرخت زين أو وضعب قايالا طعا مأولا نفاياتلا لخاد جهاز )مثلًًا فيدلا رجا لأمامي(.�	
يحُظرخت زين أي أجزاء ثقيل ةفيدلا رجا لأمامي )مث لطبقبيت انياكي(.�	
يجب مراقا ةبلأطفا لولاحيواناتا لأيلف ةوإعباده معنلا جهاز.�	
يجب عت مدشغلا ليجهاز إب لاا مادختسوقو دمُتعمد.�	

"1.2لا وقولا دمسموحب ه" )صفح ة4(.«	
يجبتللاا زب مامسافاتا لأمان.�	

"3.2لا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب" )صفح ة11(.«	
جميع وصلاتبلا راغيخلا اصب ةوصللا ةغاز مُحكمة.�	

"4.بتخا ارستلا ريب" )صفح ة24(.«	
ي لاسُمحتب حريكلا جهاز أثناءمادختسلاا .�	
يجبت ثيبتلا جهازب الفرام لوأقلا مادنصبل منعت حركه أودت حرجه )لاجهازلا قائ مفقط(.�	
يجب مراقلا ةبجهاز.�	

بقايالا شحوت مشُكخ لطر نشوب حريق.ي جبت فريغ وتنظيف أوعتلا ةيصريف ووعاءتلا جميع �	
ق لبكمادختسا ل.

يصبحلا جهازس اخناً جدًا.ت جنب ملاملا ةسجهاز إ لامنلا نقاطلا ضرورل ةيلتشغ ليولامخصصل ةلامادختس.�	
تلجنب ملاما ةسلأجزاءسلا اخن‏ة، نوصيب ا مادختسقفازات مخصصلا ةشواء أثناء عمللا ةيشواء.�	
ت لاحني جدسك أدًب افوقلا جهاز أثناء إشعاله أوادختسا مه.�	
احمِلا مواق دمنلا رطوةب. أي نوع منسلا وائ لقي دؤدي إلى إتلافلا موقد:�	

تجنبست اقط مو ليبتتلا داعلىلا موقد.�	
ت لاطُفئلا طعالا ممشوي أدًبب ااسلوائ ل)مثيبلا لرة(. �	
أ دعبرذاذلا ماء )مثلا لمطر‏، وخراطلا ميحادئق‏، ورشاشاتعلا شب( عنلا موقد.�	
ت لاصبلا ماء علىلا موق دلإطفاءلا لهب.�	
يجبت جفيفلا موقلا درطب قمادختسلاا لب.�	
"7.6 جففلا موقد" )صفح ة42(.«	

ت لاضعلا طعالا ممشوي فوق موقتلا دحميصلا مطفأل حما ةيموقتلا دحميص وتجهيزةا لإشعا لمنستلاا اخات. �	
يجب أنبي رلا دجهازب الكام لقعلا لبمب لالقرب منهب ا مادختسمو داقابلل ةلانفجار أوس هللاا ةشعتال.�	
إذ اكانت هناك رائح ةغاز أثناء‏مادختسلاا ،ي جب إيقافت شغلا ليجهاز فورًا.�	

"8.تسا كشافا لأخطاء وإصلاحها" )صفح ة43(.«	
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التحضير للشواء5	2.

يجب فحصلا جهاز قلا لبشواء.
	e.تأك دمن نصبلا جهازب شك لصحيح

"3.2لا متطلباتلا واجبت وافرها في موقعتلا ركيب" )صفح ة11(.«	
	e.تأك دمنس لاملا ةجهاز
	e.تأك دمنس لامخ ةراطلا ميغاز وع مدوجو دأي مسامات
	e.تأك دمن إحكا موصلاتب راغيخ رطولا مغاز
	e.تأك دمنخ لو وعاءتلا جميع وألواحتلا صريف من أيب قاياد هون
	e.تأك دمن جفافلا موقد
	e.تأك دمن ع مدوجو درائح ةغاز

إذيُ مل الا مدختسجهاز لأكثر من 3 أشهر:
	e.قب مإجراءبتخا ارست ريب

"4.بتخا ارستلا ريب" )صفح ة24(.«	
	e.)تحقق من وجو دأيا ن دادسفيلا موق دوأنايببلا موق د)مثلاً‏،بسب بلا حشرات

"6.تلا نظيف" )صفح ة33(.«	

	e.افتحلا غطاء
	e.)افتحدلا رجا لأمامي )للجهازلا قائ مفقط
	e:تأك دمنت ركيبا لأجزاءتلا اةيل

شبكاتلا شوةيا�	
وعاءتلا جميع�	
ألواحتلا صريف�	
	�OfenDockشبكلا ةشو ةيا
 لاملحقاتيتخلاا ار ةي�	

 )مثيس لخلا شواءس، وحجربخ زتيبلا ز ا
وحجرلا شواء(

ق مادختسلاا لبلأو لمرة:
لاجهاز مصنوع منلا فولاذلا مقاول ملصدأ وي لاحتاج إلى "لاحرقلا مبسق". 

	e.نظف جميعا لأجزاءب قط ةعقماش مبلل ةولاقل ليمنس ائ لغلا لسصحون

لمنعتلا صاقلا طعا مأثناءلا شواء:
	e .)داهن شبكلا ةشواءب القل ليمنلا زيتلا مقاول ملحرارة )مث لزيتب ذورلا لفت أو زيتد وارلا شمس
	e.أز لأيب قع منا لإطارلا فولاذيلا مقاول ملصدأ مباشرةب قط ةعقماش مبللة

تتأثر نيتجت ةحضيرلا طعادعب مة عوامل:
حجلا مطعا مونوعه وملمسه.�	
كملا ةيطعا موموضع علىلا جهاز.�	
ضبط منظلا مموقد.�	
درجاتلا حرارةخلا ارج ةيوتأثيراتلا رياح.�	

	e.عترّف علىلا جهاز وباحث عنا لإعادادتا لأكثر مناةبسل ك

للمز ديمنلا معلومات ولانصائح ولاوصفات:
	�flammkraft.com
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ابدأ الشواء5	3.

تحذير! �	
خطر ناجم عن الانفجار!

إذ اكانلا غطاء مغلقًاً وأسطوانلا ةغاز مفتوحة، فقتي دكونخ ليط قال لبلانفجارلا لخاد جهاز. وقي دؤدي إشعا ل
لاموق دإلىا نفجارخ طير.

	e.تأك دأنلا غطاء مفتوح

	e."تأك دأن جميع منظماتلا موق دفي وضع "الإيقاف

	e.افتح أسطوانلا ةغاز
	e.)أغلقدلا رجا لأمامي )للجهازلا قائ مفقط

يجب إشعا لكلالا موقيدنلا رئييسين واحدًًت الوا لآخر.
	e اضغط على منظلا مموقخلا داصب الموقلا درئسيي

خلالفي واضبطه على وضع "لاحا دلأقصى".
	e أثناءلا ضغط على منظلا مموق‏د،ا ضغط على زر

الإشعال لمدة 10 ثوانٍ.
	e.حرر زرا لإشعاا دعب لشعتالا لموقد
	e اضغط على منظلا مموقل دمدة 10 ثوانٍ أخرى

لضمانب قاء صمالا مغاز مفتوحًا.

إذي مل اشلا لعتجهاز:
 "8.تسا كشافا لأخطاء وإصلاحها" )صفح ة43(.«	

إذ اكانلا موقلا درئسييخلا لفيعي مل:
	e أدر منظلا مموقخلا داصب الموقلا درئسييا لأمامي

إلى وضع "لاحا دلأقصى".
	e اضغط على منظلا مموق دوزرا لإشعا لمعاًل مدة

10 ثوانٍ.
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الشواء5	4.

نطاقمادختسلاا :
 لاشواءب الحرارةلا مباشرة )مثلاً لإع دادشرائحلا لح‏م، وعملياتلا شواءسلا ر‏ةعي، والأسماك‏، �	

ولانقانقس، وخلاضراوات(.

تحذير! �	
خطر الإصابة بسبب ملامسة الأجزاء الساخنة!

أثناءت شغلا ليجهازس،تت ود دلرجات حرارة عاةيل.ت صبح مكوناتلا جهازس اخنةً؛ً وقت دؤدي ملامتسها 
إلىا لإصاب ةبحروق.

	e.)اردِت قفازاتلا شواء عنلا مادختسا دجهاز )مثلًًا‏، عن دفتحلا غطاء

عنت دشغلا ليموقيدنلا رئييسين:
	e.أغلقلا غطاء
	e.ًخّسنلا جهازل مدة 10د قائقت قربيا

يمكن أيضًات شغ ليموقتلا دحميصيخستل ن �	
لاجهازسب رعة.

"5.5تلا حميص" )صفح ة30(.«	

إذت مت اشغلا ليجهازل فترة طويلدب ةرج ةحرارةت ز ديعن 370°م، فقتي دغيرل ونلا فولاذلا مقاول ملصدأب شكلٍٍ 
مرئيّّ منخلا ارج.بسب بتلا قلباتلا كيبرة فيد رجاتلا حرارةلا لخاد جهازس، فقي دحدثت م ددوتشوه طفيف في 
لامودا، وتخيفي ذلكبت دعب رلا ديجهاز.يُ لا شُك لأيٌّّ من هذها لأمور عبًياً فيلا جودة وي لاؤثر على أادءلا جهاز.

	eأدر منظلا مموقخلا داصب شغلاتلا موق د
لارئ ةيسيإلى وضع "لاحا دلأدنى"ل لحفاظ 

علىد رجلا ةحرارة.

	e.ضعلا طعا معلى شبكاتلا شوةيا
	e.أغلقلا غطاء
	e.اضبط إعادادتلا موقب دحسبلا حاج ةأثناءلا شواء

أثناءلا شواءعلا اديس،ت كونلا مواقلا درئ ةيسيمضبوط ة
على وضع "لاحا دلأدنى".

أثناءلا شواءس، إذ اكانت هناك رياحخ فيف ةأو أثناء فتح 
لاغطاءس، فيجب ضبطلا مواقلا درئ ةيسيعلىد رج ةحرارة 

أعلى وفقًاًل ذلك.

	e مدختسانطاقاتد رجاتلا حرارةلا متخلفب ةحسب 
نوعلا طعالا مذيت شويه.

"2.2 مناطقد رجاتلا حرارة" )صفح ة8(.«	
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التحميص5	5.

نطاقمادختسلاا :
تحميصلا طعالا ممشويل فترة قصيرة.�	
نموذجلا شواء )علالامتلا ةجارةي(.�	
يخستلانسلا ريعل لجهاز.�	

يمكن مادختسا منطقتلا ةحميص أيضًا معا لأواني ولامقاليلا مصنوع ةمنلا حلا ديدزهر‏،ب الإضاف ة�	
إلىلا ملحقاتيتخلاا ارل ةيطبقبيت انياكي ومقلاة ووك. جميعلا موا دالأخرى )مثا للألومنيو مأولا مو دا

مددعتةلا طبقات( غير منا‏ةبس، حيث إنها قتت دلفبسب بلا حرارةعلا اةيل.

عنلا مادختسا دلحولا ممبتلة:
	e.اضغط علىلا لحب مرفق ق لبوضعه في منطقلا ةشواءل منعست اقطيبتتلا ل ةعلى موقتلا دحميص

موقتلا دحميصيُ وُلّد درجات حرارة عا ةيلجدًًا.
	e.احرص على أي لاحترقلا طعا مويصُبح غير صالحل لأكل
	e.اضبط إعادادتد رجلا ةحرارةعلا اب ةيلحذر

تحذير! �	
خطر ناجم عن الانفجار!

إذ اكانلا غطاء مغلقًاً وأسطوانلا ةغاز مفتوحة، فقتي دكونخ ليط قال لبلانفجارلا لخاد جهاز. وقي دؤدي إشعا ل
لاموق دإلىا نفجارخ طير.

	e.تأك دأنلا غطاء مفتوح عن دإشعالا لموقد

إشعا لموقتلا دحميص:
	e اضغط على منظلا مموقخلا داصب موقتلا دحميص

واضبطه على وضع "لاحا دلأقصى".
	e أثناءلا ضغط على منظلا مموق‏د،ا ضغط على زر

الإشعال لمدة 10 ثوانٍ.
	e.حرر زرا لإشعاا دعب لشعتالا لموقد
	e اضغط على منظلا مموقل دمدة 10 ثوانٍ أخرى

لضمانب قاء صمالا مغاز مفتوحًا.

إذي مل اشلا لعتجهاز:
 "8.تسا كشافا لأخطاء وإصلاحها" )صفح ة43(.«	

إذ اكان موقتلا دحميصعي مل:
	e "خّسن موقتلا دحميص في وضع "لاحا دلأقصى

لمدة 5د قائقت قربياً.

يخست دعبن موقتلا دحميص:
	e.ضعلا طعا معلى منطقتلا ةحميص

"2.2 مناطقد رجاتلا حرارة" )صفح ة8(.«	

عنت دص لإلى نيتجتلا ةحميصلا مطلوةب:
	e.ضعلا طعا مفي منطق ةذاتد رج ةحرارة أقل
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الطهي5	6.

نطاقمادختسلاا :
طهيلا طعالا ممشوي على نار هادئدب ةرجات حرارة منخفضة.�	

	e اضبط أحلا دموقيدنلا رئييسين أو موقتلا دحميص
على وضع "لاحا دلأدنى".

	e.ضعلا طعا مفي منطقلا ةطهي منخفضلا ةحرارة
"2.2 مناطقد رجاتلا حرارة" )صفح ة8(.«	

	e.أغلقلا غطاء
	e.اطهِلا طعا محتىي ص لإلىد رجستلا ةولا ةيمطلوةب

للطهيبلا طيءدب رج ةحرارة منخفض‏ة،ي مكنيخست ن مناطقلا شواءب شك لغير مباشر على موقتلا دحميص.�	
"2.2 مناطقد رجاتلا حرارة" )صفح ة8(.«	

عن دضبط موقتلا دحميص على وضع "لاحا دلأدنى" وإغلاقلا غطاء‏،ت صد لرج ةحرارة منطقلا ةشواء �	
لارئب ةيسيأكملها إلى حولاي 75م .

.7	5OfenDock استخدام

نطاقمادختسلاا :
لاطهيب الهواءسلا اخن‏، أوبخلا ز‏، أولا حفاظ علىلا حرارة.�	

تحذير! �	
خطر الإصابة بسبب ملامسة الأجزاء الساخنة!

قت دكونا لأوعلا ةيمصنوعلا ةفولاذلا مقاول ملصدأس اخن ةجدًً اأثناءتلا شغلي. وقت دحدث حروق عنل دمسها.
	e.اردِت قفازات مخصصل ةلشواء عنا مادختسا دلأوعلا ةيمصنوع ةمنلا فولاذلا مقاول ملصدأ

نوصيب ملءا لأوعلا ةيمصنوع ةمنلا فولاذلا مقاو م�	
للصدأدًيعب  اعنلا جهاز.

	e ضعلا مكونات فيا لأوعلا ةيمصنوع ةمنلا فولاذ
لامقاول ملصدأ.

	e علقّا لأوعلا ةيمصنوع ةمنلا فولاذلا مقاول ملصدأ
فيلا حاملا لمناسب.

"3.6ت ركيبلا مكونات" )صفح ة20(.«	
	e.اضبطد رجلا ةحرارةلا مطلوةب
	eاطهِلا مكونات حتىت ص لإلىد رج ة

ستلاولا ةيمطلوةب.
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أوقف الشواء.5	8.

	e."أدر جميع منظماتلا موق دإلى وضع "الإيقاف
	e.أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق أسطوانلا ةغاز
	e.أز لأي طعا ممنلا جهاز
	e.تاركلا جهازبيل رد
	e.نظّفلا جهاز

"6.تلا نظيف" )صفح ة33(.«	

عندمابي رلا دجهاز وي لاكون قمادختسلاا دي:
	e.)لا واقيFlammkraftغطِّلا جهازل حماتيه منتلا أثيراتلا جو ةي)مثلاً‏،ب غطاء شرك ة

"10.2لا ملحقات" )صفح ة46(.«	

إذلا مدختست مل اجهازل فترة طويلة:
	e.أخرج أسطوانلا ةغاز
	e.خزّن أسطوانلا ةغاز في مكانٍ آمن

"10.1خت زين أسطواناتلا غاز" )صفح ة46(.«	

استبدال أسطوانة الغاز5	9.

	e تأك دمن إغلاق أسطوانلا ةغاز وفص لمصدر
الإمب دادالغاز.

	e فكّ وصلبلا ةرغي من مخففلا ضغط.ا نبتهل لولب
الأسير آنذاك.

الجهاز القائم
	e.أخرج أسطوانلا ةغازلا فارغ ةمنلا جهاز

الجهاز المدمج
	e أخرج أسطوانلا ةغازلا فارغ ةمن مكانهالا مخصص

فيلا مطبخخلا ارجي.

	e إذل ازا ملأمر‏، ثبتّ أغطلا ةيحمالا ةيمنا ةبسعلى
أسطوانلا ةغاز.

	e.أ لخدأسطوانلا ةغازلا جديدة
"3.7ت وص ليأسطوانلا ةغاز" )صفح ة22(.«	
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	6 التنظيف.

إرشادات السلامة الخاصة بالتنظيف6	1.

تنبيه!�	
خطر حدوث أضرار مادية بسبب التنظيف غير السليم!

قت دؤديا لأخطاء أثناءتلا نظيف إلىت لفلا جهاز. هذلا افصي لض ممعلومات مهم ةحوت لنظيفلا جهاز.
	e .اقرأ هذلا افصب لحرص
	e.وبتاع إرشاادتسلا لامة
	e.نفذ عملتلا ةينظيف كما هو موضح

لمنعلا حرائقلا ناجم ةعندلا هون‏،ي جبت فريغ ألواحتلا صريف ووعاءتلا جميع وتنظيفها دعب كمادختسا ل.�	
 دعبفترات علا مادختسلاا مدطويل‏ة،ي جب فحص ملا لخادموقب دحثاً عن أيا نادادست. قت دوج دعناكب �	

وحشرات أخرى فيها‏، مماي بسب حرائقت هلا ددحياة وأضرار ماةيد.
يرُجى مادختسا موتلا دانظيفلا منا ةبسفحسب. موتلا دانظيفلا حادة أولا كاو ةيأولا كاشط ةغير منا‏ةبس، حيث �	

إنها قبست دبت لفا لأسطح ولاكتا ةب)مث لأدواتتلا نظيفخلا شن‏ة، أو إسفنجتلا ةنظيفخلا شن‏ة، أولا صوف 
لافولاذي‏، أولا منظفاتلا حمضةي(. 

ي لاسُمحس وىب ا مادختسمنتجاتت نظيف مخصصل ةلفولاذلا مقاول ملصدأ ومنال ةبسلالا مادختسغذائي على �	
الأسطحلا مصنوع ةمنلا فولاذلا مقاول ملصدأ.

يرجى مراعاةا لإرشاادت ولامعلوماتلا معتلقب ةموتلا دانظيفلا مُدختسمة.�	

مواعيد التنظيف6	2.

أثناءلا شواء:
يمكن مسح أي رذاذ علىا لإطارلا مصنوع منلا فولاذلا مقاول ملصدأ مباشرةًب قط ةعقماش مبللل ةمنعلاا حتراق.

 دعبكل مادختسا للجهاز:
"6.4ت نظيفا لأجزاءلا قابلل ةلفك" )صفح ة34(.«	

ك ل4 أسايبع:
"6.7ت نظيفا لأجزاءخلا ش ةيبوعلاناب ةيها" )صفح ة39(.«	

 دعبشهرين من عمادختسلاا مد:
"6.5ت نظيفلا مواقلا درئةيسي" )صفح ة36(.«	
"6.6ت نظيف موقتلا دحميص" )صفح ة38(.«	

تنظيف المبيت6	3.

	eنظفا لأسطحلا مصنوع ةمنلا فولاذلا مقاول ملصدأل لميبتب قط ةعقماش ناعم ةورط ةب 
 الًامنا لأيلافدلا قيقة(. )مث

تلجنب آثارتلا جليخ‏، نظّفب نفستا جاهس طحلا فولاذلا مقاول ملصدأ.�	
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تنظيف الأجزاء القابلة للفك6	4.

يجبت نظيفا لأجزاءتلا ا دعب ةيلك لشواء:
شبكاتلا شوةيا�	
واقيلا رذاذخلا اصب موقتلا دحميص�	
غطاء إشعال لموقتلا دحميص�	
ألواحتلا صريف�	
وعاءتلا جميع�	
 

تحذير! �	
خطر الإصابة بسبب ملامسة الأجزاء الساخنة!

قبت دقىعب ض أجزاءلا جهازس اخن ةجدًًمادختسلاا دعب ا. وقت دحدث حروق عنل دمسها.
	e.اردِت قفازاتلا شواء عنت دنظيف أجزاءلا جهازسلا اخنة

�

	e.قتب مشغلا ليجهاز
"5.2تلا حضيرل لشواء" )صفح ة27(.«	

	e.تاركلا جهازخسي ن حتى 250 م مع إغلاقلا غطاء
تحترق أيب قايا شواء متواجدة على �	

شبكاتلا شوةيا.
	e.افتحلا غطاء
	e."أدر جميع منظماتلا موق دإلى وضع "الإيقاف
	e أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق

أسطوانلا ةغاز.
	e أز لأيب قايا من شبكاتلا شوب ةياا مادختسفرشاة

ناعم ةمصنوع ةمنلا فولاذلا مقاول ملصدأ. 
	eتلا دعبنظيف‏،دا هن رفوفلا شولا ةيامبردةب القل لي

منلا زيتلا مقاول ملحرارة )مث لزيتب ذورلا لفت 
أو زيتد وارلا شمس(.

	e.OfenDockأز لشبك ةشو ةيا
يمكنت نظيف شبكلا ةشو ةيافي غساا ةللأطباق.�	
يمكن إزستلاا ةلااخاتعلا نديةب صابون غ ليس�	

لاصحون وإسفنج ةناعمة.

	e.أزلا لحاولا ةيمصنوع ةمنلا فولاذلا مقاول ملصدأ
يمكنت نظيفلا حاوياتلا مصنوع ةمنلا فولاذ �	

لامقاول ملصدأ في غساا ةللأطباق.

	e.أز لشبكلا ةشوةيا
	e.أز لغطاءا لإشعاخلا لاصب موقتلا دحميص
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�

	eقب مإز ةلاواقيلا رذاذخلا اصب موقتلا دحميص
	e.نظف كلا جزأيلا جهاز
	e.أعت دركيب كلالا جزأين

"3.6ت ركيبلا مكونات" )صفح ة20(.«	

�

	e.)افتحدلا رجا لأمامي )للجهازلا قائ مفقط
	e.ساحبدلا رجل لخارج
	e نظّف أيب قاياس ائ ةبمن ألواحتلا صريف في

وعاءتلا جميع. 
	e.أز لألواحتلا صريف
	e.نظّف ألواحتلا صريف
	e.أز لوعاءتلا جميع
	e.أفرغ وعاءتلا جميع
	e.امسح وعاءتلا جميع
	e.أعت دركيب وعاءتلا جميع وألواحتلا صريف

"3.6ت ركيبلا مكونات" )صفح ة20(.«	

بالنل ةبسلأجزاءلا مب ةخستشدة )مثب لقايالا شواءلا محترقة(س،ي مكنت نظيف ك لجزء على حدةب منظف قوي 
.)Flammkraftمخصصل لشوياات )مثلا لمنظفلا ذي طرحته شرك ة

يمكن مادختسا صندوقختلا زين وتلانظيفل هذلا اغرض.
يور دصندوقختلا زين وتلانظيف معا لأجهزةلا قائمة.

كماي مكن شراء صندوقختلا زين وتلانظيفب شك لمنفص لمعا لأجهزةلا مدمجة.
"10.2لا ملحقات" )صفح ة46(.«	
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تحذير! �	
خطر الإصابة بسبب الاستخدام الخاطئ لمنظف الشواية القوي!

قت دؤدي ملاملا ةسمنظف إلىا لإصاب ةبحروق جلخ ةيدطيرة أو ضررخ طير فييعلا ن.
للاا مادختسلآمنل منظفلا شولا ةياقوي:

	e .بتاععتلا ليماتلا مذكورة علىلا منظف
	e.عت لام لإ لافي أماكن جديةتلا هوةي
	e.اردِتاد ئمًا ملابس واق ةي)بما في ذلكلا قفازاتلا واق‏ةي، وتجهيزات حمايعلا ةين‏، وحمالا ةيوجه( أثناءعلا مل

�

	e.رشّا لأجزاءلا مرت دانظيفهاب منظفلا شولا ةياقوي
	e ضعا لأجزاءلا مرشوش ةفي حوض أو في

صندوقتلا نظيف.

عن مادختسا دحوض:
	e.قتب مغطلا ةيحوض

عن مادختسا دصندوقتلا نظيف:
	e.أغلق صندوقتلا نظيفب الغطاء

	e انقعا لأجزاءلا مرت دانظيفهال مدةتت راوحيب نس اعيتن
و12س اع‏ة،ب حسبد رجستلاا ةاخ.

	e.تأك دمنب قاءا لأجزاءلا مر دانقعها رط ةبوأت لاجف

ا دعبنتهاء فترةلا نقع:
	e .أخرجا لأجزاءلا منقوع ةمنلا حوض أو صندوقتلا نظيف
	e.نظف هذها لأجزاءب صابون غا ليسلأطباق وإسفنج ةمناةبس
	e.اشطفا لأجزاءب كم ةيوفيرة منلا مياه
	e.جففا لأجزاء
	e.ركبا لأجزاءلا مجفف ةفيلا جهاز

تنظيف المواقد الرئيسية6	5.

لامواقلا درئت لا ةيسيحتاج إلىت نظيفخ ارجي. قت دحترقدلا هونمُُلا ستاقط ةأثناءتلا شغلي.ي جب فحص فتح ة
ملا لخدموقب دحثًاً عن أيا نادادست.ي مكن إزلا ةلاموقلا درئسييتل نظيفلا جهاز أول صيانتهب شك لشامل.

تنبيه!�	
خطر حدوث أضرار مادية بسبب سوء الاستخدام!
قتي دضررلا موقلا درئسييبسب بس وءمادختسلاا .

	e.ت لانظف أدًبا الأجزاءلا مصنوع ةمنيسلا راميك فيلا موقلا درئسييب اسلوائ لأوب أشياء صلةب/حادة
	e.تأك دمن عخد مدو لأي شح مأو أيب قايا أخرى إلى فتحلا ةفوه ةأثناءتلا نظيف
	e.ت لاشغلا لموقلا درئسيي وهو مبلل 

تأك دمنت جفيفلا موقلا درئسييلا مبل لجدًًي اقادختسا لبمه.
"7.6 جففلا موقد" )صفح ة42(.«	

	e.افتحلا غطاء
	e.أز لشبكلا ةشوةيا
	e.فكبلا راغيلا مخرش ةمن كلالا موقيدنلا رئييسين

يمكن فكّبلا راغيلا مخرش ةشديدةا لإحكاب موضع �	
قطرة منلا زيت علىلا لولب.
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	e.أخرجلا موقلا درئسيي

	e افحص فتح ةملا لخدموقل دلتأك دمنخ لوها من
الأجسالا مغر ةبيوستلاااخات.

	e .نظّف أي فتحات مدسودة

	eنظّفلا جهاز منلا مناطقتلا يي مُكنكلا وصو ل
إيلها عندئذٍ.

"6.5ت نظيفلا مواقلا درئةيسي" )صفح ة36(.«	
	e نظّف فوهات مخرجلا غاز )مثلًًا‏،ب قط ةعقماش

ناعم ةونظيف ةأوب فرشاة أسنان(.

تحذير! �	
خطر نشوب حريق أو حدوث انفجار بسبب التركيب السيء للموقد!

قي دؤديت ركيبلا موقب دشكخ لاطئ إلىست رب غاز غير محكوم.
	e.تأك دمنت وجيه فوه ةمخرجلا غاز نحو فتح ةملا لخدموقد

 دعبإكماتلا لنظيفب نجاح:
	e.أعت دركيبلا موقلا درئسييتب ريتب عكسي 

عنت دركيبلا موقد،ت أك دمنت وجيه فتح ةملا لخدموقب دشك لصحيح.ي جب إخداسل لان وحدةلا موق دفيلا شق 
مُُلاناسب علىلا ميبت.ت كون فتحلا ةموقلا درئاد ةيسيئمًًا علىلا جانبا لأسير.
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تنظيف موقد التحميص6	6.

موقتلا دحميصي لا حتاج إلىت نظيفخ ارجي. قت دحترقدلا هونمُُلا ستاقط ةأثناءتلا شغلي.ي جب فحص فتح ة
ملا لخدموقب دحثًاً عن أيا نادادست.ي مكن إز ةلاموقتلا دحميصتل نظيفلا جهاز أول صيانتهب شك لشامل.

تنبيه!�	
خطر حدوث أضرار مادية بسبب سوء الاستخدام!
قتي دضرر موقتلا دحميصبسب بس وءمادختسلاا .

	e.ت لانظف أدًبا الأجزاءلا مصنوع ةمنيسلا راميك في موقتلا دحميصب اسلوائ لأوب أشياء صلةب/حادة
	e.تأك دمن عخد مدو لأي شح مأو أيب قايا أخرى إلى فتحلا ةفوه ةأثناءتلا نظيف
	e.ت لاشغ لموقتلا دحميص وهو مبلل 

تأك دمنت جفيف موقتلا دحميصلا مبل لجدًًي اقادختسا لبمه.
"1.1لا مادختسلاا مطابقل لعتليمات" )صفح ة4(.«	

	e.عنت دركيب موقتلا دحميص‏،ا حرص على عت مدضررلا كابلات والأنايببلا موجودة أسفله

	e.افتحلا غطاء
	e.انزع غطاءا لإشعال

	e.انزع واقيلا رذاذ

	e.فكّبلا رغيلا مخرش

يمكن فكّبلا راغيلا مخرش ةشديدةا لإحكاب موضع �	
قطرة منلا زيت علىلا لولب.

	e.انزع موقتلا دحميص
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	e.افحص فتح ةملا لخدموقد
	e .نظّف أي فتحات مدسودة

	eنظّفلا جهاز منلا مناطقتلا يي مُكنكلا وصو ل
إيلها عندئذٍ.

"6.5ت نظيفلا مواقلا درئةيسي" )صفح ة36(.«	
	eنظّف فوه ةمخرجلا غاز )مثلًًا‏،ب قط ةعقماش ناعم ة

ونظيف ةأوب فرشاة أسنان(.

 دعبإكماتلا لنظيفب نجاح:
	e .أعت دركيب موقتلا دحميصتب ريتب عكسي

تنظيف الأجزاء الخشبية والعناية بها6	7.

تمت معالجا ةلأجزاءخلا ش ةيبفيلا مصنعب زيت عاليلا جودة. وعلانالا ةيمنتظمت ةضمن حماتيهال فترة طويل ةمن 
تأثيراتلا طقس والأش ةعفوقبلا نفسجةي.

	e.إذخستا اتا لأجزاءخلا ش‏ةيب، نظّفهاب الماء ولاقل ليمن صابون غلا لسصحون
	e.وفرعلا ناب ةيجميعا لأجزاءخلا شب ةيبزيت مناسب
	e.)لا واقيFlammkraftغطِّلا جهازل حماتيه منتلا أثيراتلا جو ةي)مثلاً‏،ب غطاء شرك ة

"10.2لا ملحقات" )صفح ة46(.«	
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	7 الصيانة.

إرشادات السلامة الخاصة بالصيانة7	1.

تحذير! �	
خطر ناجم عن عدم الالتزام بتعليمات الصيانة!

الأخطاء في صيانلا ةجهاز قت دؤدي إلى وقوع إصاباتخ طيرة. هذلا افصي لض ممعلومات مهم ةحو لصيان ة
لاجهازب أمان.

	e .اقرأ هذلا افصب لحرص
	e.وبتاع إرشاادتسلا لامة
	e.نفِّذ أعمالا لصيان ةكما هو موضح

تلجنبلا مخاطرس،ي جبتللاا زب ماالمتطلباتتلا ادب ةيلقة:
يجباد ئمًا إصلاح أي عيوب متي رصدها فورًا.�	
	�.Flammkraftي لاسُمحب الا مادختسجهاز إب لاقطعلا غيارلا مصن ةعأولا مرخص ةمن قِ لبشرك ة

قبل تنفيذ أي عمل على الجهاز.
	e.تأك دأنلا جهاز والأجزاءا لأخرىتلا يي مكن ملامتسها قب دردت
	e.اردِت ملابسعلا م لولاقفازاتلا واقةي

.Flammkraftيُ لاسُمحس وىب ا مادختسقطعلا غيار ولاملحقاتلا مصن ةعأولا متعمدة من شرك ة
	�flammkraft.com
	�service@flammkraft.com

يُ لاسُمحب إصلاحلا مكونات إ لاعلى دي فنيين مؤهلين. 
	e.أوب فني مختصص Flammkraftتاصب لشرك ة

مواعيد الصيانة7	2.

يجبت نفيذلا مهاتلا ما ةيلق لبكل مادختسا للجهاز:
 افحصلا جهازب صرياًب حثاً عن أي أضرار.�	

يُحُظرت شغ ليجهازت الف.
 افحص مجموعخلا ةراطب ميصرياًب حثاً عن أيت لف أو نقاط مسامةي.�	

يجبخلا لادبتسا رطوتلا مالف أولا ذيب ه نقاط مسام ةيقلا مادختسا لبجهاز.
 تحقق ميكانيكياً من إحكات موصبلا ليراغي في نظالا مغاز.�	

يجب إحكا مربطبلا راغيلا مفكوك ةأو غيرلا محكم ةفي نظالا مغاز قلا مادختسا لبجهاز.
"3.7ت وص ليأسطوانلا ةغاز" )صفح ة22(.«	

يجبت نفيذ أعمالا لصيانتلا ةا ةيلقدب لبء مولا مسشواء و دعبفترات علا مادختسلاا مدطويلة:
"4.بتخا ارستلا ريب" )صفح ة24(.«	
"6.تلا نظيف" )صفح ة33(.«	

يجبخ لادبتسا رطولا مغاز ك ل5س نوات أوا دعب نتهاء مدةلا صلاحلا ةيمنصوص عليها.
	e.أوب فني مختصص Flammkraftتاصب لشرك ة

يجبت نفيذلا مهاتلا ماب ةيلحسبلا حاج ةأو أثناءتسا كشافا لأخطاء وإصلاحها:
"7.3بلا لادبتسا طارةي" )صفح ة41(.«	
"7.4ا فحص ملامسبلا طارةي." )صفح ة41(.«	
"7.5ا فحصعلا نصرلا حراري." )صفح ة42(.«	
"7.6 جففلا موقد" )صفح ة42(.«	
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استبدال البطارية7	3.

تحذير! �	
خطر الإصابة بسبب ملامسة الأجزاء الساخنة!

قبت دقىعب ض أجزاءلا جهازس اخن ةجدًًمادختسلاا دعب ا. وقت دحدث حروق عنل دمسها.
	e.تأك دمن أنلا جهاز قب درد

يحتويلا جهاز علىت جهيزة إشعا لكهربائعت ةيمبب لطار ةي)1x منلا نوع AAسس، 1.5 فولط(.
يجببلا لادبتسا طارلا ةيفارغل ةضمان جاهز ةيعملا لجهاز.�	
يوج دحيزبلا طارخ ةيلفدلا رجا لأمامي‏، أسف لمنظلا مموقد.�	
إذلا مادختسا متي مل اجهازل فترة طويل‏ة، فيجب إزبلا ةلاطارل ةيمنع حدوثست ريب.�	

	e.فك غطاء حجرةبلا طارةي
	e.أزبلا لطارتلا ةيالفة
	e.أب لخدطار ةيجديدة
	e.تأك دمنب روز ملامسبلا طارل ةيلخارجب ماي كفي
	e.أغلق غطاء حيزبلا طارةي

افحص ملامس البطارية.7	4.

قي دكون ملامسبلا طار ةيمدفوعًًال لب لخادشك لمفرطبسب با هتزازلا جهاز أو عنبلا ليدبت دطارةي. في 
هذهلا حاةل،تتس وقفت جهيزةا لإشعا لعنعلا مل.تسلا كشافا لأخطاء وإصلاحهاس،ي جبس حب ملامس 

بلاطارل ةيلخارج.

	e.فك غطاء حجرةبلا طارةي
	e.أزبلا لطارةي

	e.تأك دمنس حب ملامسبلا طارل ةيلخارج
	eإذل ازا ملأمر‏،سا حبهل لأماب ما مادختس

كماش ةصغيرة.

	e.أبلا لخدطارةي
	e.تأك دمنب روز ملامسبلا طارل ةيلخارجب ماي كفي
	e.أغلق غطاء حيزبلا طارةي
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افحص العنصر الحراري.7	5.

علانصرلا حرارييُ رُاقب عمللاا ةيحتراق ويضمنا نقطاع إملا دادغاز إلىلا موق دفي حاا ةلنطفاءلا لهب. متت 
مراق ةبك لموق دعن طريقعلا نصرلا حراريخلا اصب ه.

قتُ دبسب وصللا ةملامسخلا اطئ ةحدوث أعطال.
يجب إحكا مربطعلا نصرلا حراريلا مفكوك.

	e.أز لشبكلا ةشوةيا
	e.أز لموقتلا دحميص

"6.6ت نظيف موقتلا دحميص" )صفح ة38(.«	
	e أحك مربطلا وصلخلا ةاصب ةاعلنصرلا حراري

لامعط ل)مفك مقاس 8(ب حرص.

جفف الموقد7	6.

تنبيه!�	
خطر حدوث أضرار مادية بسبب الرطوبة!

في حاعت ةلرضلا موقل دلبلل، فقتي دشققيسلا راميكبسب ب ضغطخبلا ار عن دإعادةلا مادختسا جهاز. 
	e.ًتأك دمن عت مدشغلا ليجهازيب نماي كونلا موق درطبا

	e.فكلا موقد
"6.5ت نظيفلا مواقلا درئةيسي" )صفح ة36(.«	
"6.6ت نظيف موقتلا دحميص" )صفح ة38(.«	

	e.ضعلا موق دمقلوباً في مكان آمن حتىستي ربلا ماء منلا فتحات
	e.تاركلا موقيل دجفب الكامل
	e.أعت دركيبلا موق دعندماي كون جافت مامًا

"6.5ت نظيفلا مواقلا درئةيسي" )صفح ة36(.«	
"6.6ت نظيف موقتلا دحميص" )صفح ة38(.«	
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	8 استكشاف الأخطاء وإصلاحها.
الأعطالا لمحتمل ةموصوف ةكماي لي: 

ما المشكلة؟ 
بسبلا مشكلة. �	

	e .تساكشافا لأخطاء وإصلاحها
راجعلا فصلا لمعني.«	

الضغط على زر الإشعال لا يولد شرارة إشعال على موقد أو أكثر.
انفكّ أح دملامساتتلا وص ليفي نظاا ملإشعال. �	

	e.افحص جميع ملامساتتلا وص ليفي نظاا ملإشعال للتأك دمن إحكامها
د متفع ملامسبلا طارل ةيلب لخادصورة أكثر منلا لازم.�	

	e.تأك دمنب روز ملامسبلا طارل ةيلخارجب ماي كفي
"7.4ا فحص ملامسبلا طارةي." )صفح ة41(.«	

بلاطارت ةيالفة.�	
	e.أب لخدطار ةيجديدة
"7.3بلا لادبتسا طارةي" )صفح ة41(.«	

نظاا ملإشعات لالف.�	
	e.أوب فني مختصص Flammkraftتاصب لشرك ة

شرارة الإشعال لا تُُشعل الموقد.
أسطوانلا ةغاز مغلقة.�	

	e.افتح أسطوانلا ةغاز
أسطوانلا ةغاز فارغة.�	

	e.لدبتساأسطوانلا ةغاز 
"5.9 لادبتسا أسطوانلا ةغاز" )صفح ة32(.«	

فوه ةمخرجلا غاز مةخست.�	
	e.نظّف فوه ةمخرجلا غاز
"6.5ت نظيفلا مواقلا درئةيسي" )صفح ة36(.«	
"6.6ت نظيف موقتلا دحميص" )صفح ة38(.«	

مخففلا ضغطت الف.�	
	e.أوب فني مختصص Flammkraftتاصب لشرك ة

 مادختسا متمخفف ضغط غير مناسبل لجهاز. �	
	e.تأك دمن مادختسا مخفف ضغط مناسب
"2.4يبلا اناتلا فنةي" )صفح ة10(.«	

يشتعل الموقد ولكنه ينطفئ مجددًًا بعد تحرير المُُنظّّم.
وصللا ةملامسخلا اصب ةاعلنصرلا حراري معطلة.�	

	e.أحك مربطلا ملامسخلا اصب اعلنصرلا حراري
"7.5ا فحصعلا نصرلا حراري." )صفح ة42(.«	

علانصرلا حراريت الف أوي وج دعط لآخر.�	
	e.أوب فني مختصص Flammkraftتاصب لشرك ة

الأداء ضعيف أو منخفض.
 مادختسا متمخفف ضغط غير مناسبل لجهاز. �	

	e.تأك دمن مادختسا مخفف ضغط مناسب
"2.4يبلا اناتلا فنةي" )صفح ة10(.«	

 مادختسا متأسطوان ةغاز صغيرة جدًا. �	
	e.تأك دمن مادختسا أسطوان ةغاز مناةبس
"1.1لا مادختسلاا مطابقل لعتليمات" )صفح ة4(.«	

توقف الاحتراق فجأة.
أسطوانلا ةغاز فارغة.�	

	e.لدبتساأسطوانلا ةغاز 
"5.9 لادبتسا أسطوانلا ةغاز" )صفح ة32(.«	

انطفأ أحد المواقد أو لا يحترق باستمرار.
هناك هبوبل رياح قو ةيأطاحتب الموقد.�	

	e.أغلق جميع منظماتلا غاز
	e.أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق أسطوانلا ةغاز
	e.افتحلا غطاء
	e.انتظرل مدة 5د قائق ق لبإعادة إشعالا لجهاز

عتطلت مراق ةبعمللاا ةيحتراق عن طريقعلا نصرلا حراري.�	
	e.قب مإجراء صيانل ةلعنصرلا حراري
"7.5ا فحصعلا نصرلا حراري." )صفح ة42(.«	

لاموق دمعطل.�	
	e.أوب فني مختصص Flammkraftتاصب لشرك ة

فوه ةمخرجلا غاز مدسودة.�	
	e.نظّف فوه ةمخرجلا غازب حرص
"6.5ت نظيفلا مواقلا درئةيسي" )صفح ة36(.«	
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توجد رائحة غاز أثناء الاستخدام.
هناكست ريب في أنايبب/وصلاتلا غاز.�	

	e.أغلق جميع منظماتلا موقد
	e.أوقف مصدرا لإمب دادالغاز عن طريق إغلاق أسطوانلا ةغاز
	e.أطفئ جميعلا نيرانلا مكشوفة
	e.افتحلا غطاء

إذتخا افت رائحلا ةغاز،
	e.قب مإجراءبتخا ارست ريب ق لبإعادةلا مادختسا جهاز
"4.بتخا ارستلا ريب" )صفح ة24(.«	

إذ اكانت رائحلا ةغازت لا ز لاموجودة‏،ي كون هناكت لف في أسطوانلا ةغاز.�	
	e.تاصب لالمطافئ فورًا

الدرج الأمامي لا ينغلق بشكل صحيح )للجهاز القائم فقط(.
لاجهاز غير محاذٍب شك لصحيح.�	

	e.تحقق من متسوى نصبلا جهاز
	e.اضبط محاذاةلا جهازب شك لصحيح
"3.4ت ركيبلا جهازلا قائم" )صفح ة12(.«	

قضباندلا رجا لأمامي غير محاذاةب شك لمثالي )علىلا ليبس مثا‏ل،بسب بلاا هتزازات أثناءلا نقل(. �	
	e.دافعدلا رجا لأماميلا لخاد جهاز عكستا جاهلا مقاومة
	e.دعبذلك‏،بتخا ر وظيفته واضغط علىدلا رجا لأمامي.ي نفتحدلا رجا لأماميل لخارجسب هوةل 
	e .افتحدلا رجا لأماميب الكامسب لحبهل لخارج
	e.افتحدلا رجا لأمامي وأغلقهب الكام لعدة مرات

آدلا ةيلفعل لفتح )"Push-to-open"(عت مب لالف لعودلارج مفتوح. �	
	e.مدختساإصعبكل فكّلا مزلاجين علىلا جانيبنا لأيمن والأسير حتىبي رز انحوا لأمام 
	e.أغلقدلا رجا لأمامي

إذعت اذر حلا لمشكلة:
	e.أوب فني مختصص Flammkraftتاصب لشرك ة
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	9 التخلص من المنتج.

التخلص من العبوة9	1.

تنبيه!�	
خطر إلحاق ضرر بالبيئة بسبب التخلص غير السليم من العبوة!

	e .ختت لالص منبعلا وة معلا نفاياتلا منزعلا ةيلاةيد
	e.)Recycling(يرجى إعادةدت ويربعلا وةب طريق ةصيدقل ةليبئ ةومنا ةبس

صُُممتبعلا وةل لحما ةيمن أضرارلا نقل. جرٌٌيدب الذكر أن موبعتلا دائمُُ ةتخارةل ضمانت وافقها معيبلا ئة، وهي 
مصنوع ةمن مو داقابل ةلإعادةدتلا وير.ي مكن إعادة موتلا داغليف إلىد ورةدت ويرلا موخلا داامادختسلاا دعب م. 

	e.ختلص من موبعتلا دائب ةطريق ةصيدقل ةليبئ‏ة،ب فصلهاب حسبلا مولا داقابل ةلإعادةدتلا وير

التخلص من الجهاز9	2.

تنبيه!�	
خطر إلحاق ضرر بالبيئة بسبب التخلص غير السليم من الجهاز!

	e.ختت لالص منلا جهاز معلا نفاياتلا منزعلا ةيلاا دعب ةيدنتهاء عمرهلاا فتراضي
	eتواص لمع إادرةلا ميدن ةأوبلا لل ةيدمعرفيخ ةارات إعادةدتلا وير أوختلا لصسلا ليم ةولاصيدقل ةليبئ ة

منلا جهاز.

ختلالصسلا ل ميمنلا جهازسي اه مفي إعادةلا مادختسا مو داولاحفاظ علىلا موارد.
	e ختلص منلا جهاز وفقاًل لوائحلا قانونب ةياعتسلاانب ةشرك ةمختصص ةفيختلا لص منلا نفايات‏، أو مرفق

ختلالص منلا نفاياتتلا ابعل لبل‏ةيد، أوب إعاتده إلىتلا اجرلا متعمد.

في حاب مادختسا لطاريات أوب طاريات قابل ةلإعادةلا شحن:
	e.أزِبلا لطاريات منلا جهاز
	e ختلص منبلا طاريات وبلاطارياتلا قابل ةلإعادةلا شحنب إعاتدها إلىت اجربلا طاريات أو إلى نقطت ةجميع

تال ةعبلبلةيد.
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.	10 ملحق

تخزين أسطوانات الغاز1	0.1

إلى جانبلا لوائحسلا ارختل ةيزين أسطواناتلا غازس،ي جب مراعاةلا نقاطتلا اةيل:
خت لازنها أدًبب االقرب من موس داهللاا ةشعتا لأو قابلل ةلانفجار.�	
خت لازنها أدًبب االقرب من مصادرلا حرارة )مثخسلا لانات(.�	
احمها من أشلا ةعشمسلا مباشرة.�	
احفظهادًيعب  اعن متناوا للأطفال.�	
احفظها في غرفب ةاردة وجاف ةوجديةتلا هو‏ةي، وت لاحفظها في متسوى أسف لمن متسوىس طحا لأرض.�	
خت لازنها فيا لأق‏ةيب، أوا لآبار‏، أو ميبتدلا رج‏، أولا ممرات‏، أو غرفلا نوم.�	
خزّن أسطواناتلا غاز في وضع متسق ميوأمنها ضلاا دنقلاب.�	
لاصمامات مغلقب ةإحكا مومزودةب غطاء واقٍ.�	

الملحقات1	0.2

تق مدشرك ةFlammkraft ديدعلا منلا ملحقاتيتخلاا ارةي، مثل:
طبقبيت انياكي�	
حجربخ زتيبلا زا�	
يسخلا شواء�	
مقلاة ووك�	
غطاء واقٍ�	
صندوقختلا زين وتلانظيف�	

للمز ديمنلا معلومات )مثلا لكبيتات وقطعلا غيار(:
	e.أوب ائعتلا جزئلا ةمتعمد Flammkraftيرُجىتلا واص لمع شرك ة
	�flammkraft.com

إعلان المطابقة للاتحاد الأوروبي1	0.3

تؤكلا دجهلا ةمصنةع، 

Flammkraft GmbHشرك ة لاشركة:	
Amelsbürener Str. 201س، 48163 مونسترس، ألمانيا علانوان:

 "Flammkraft Block D" بموجب ماي ليس، وبموجب مسؤوتيلهالا كاملة، أن شويااتلا غاز منلا مويدلين
و"Flammkraft Block Ds"تلا ي طرحتها فيا لأسواقتت وافق معل وائحتلا نيسقا لأوروتلا ةيباةيل:

لائح ة)تلااحاا دلأوروبي( رق م�2016/426	

حيثت مت صميمهاتسا نادًً اإلىلا ميعارتلا الي:

	� EN 498:2012

وحصلتا لأجهزة علىا عتما دمن هيئلا ةفحصتلا اةيل:

DGVW CERT GmbH
Josef-Wirmer-Str. 1-3

53123ب ون

Flammkraft GmbHتلا متوقيعب الا مسجهتلا ةا ةيلونياةًبً عنها: شرك ة

مونتسرس،ت حررًًي افي 15 أبر لي2025

		
مانولا لازار 			  كون دأوجيتسن

لا			ميدرتلا نفيذي   لاميدرتلا نفيذي
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Flammkraft GmbH 
info@flammkraft.com | +49 2501 5998660 :48163 | رقم الهاتف Münster | Amelsbürener Straße 201

.D5-4310 يسري على الأجهزة ذات رقم مسلسل يبدأ من العربية	

mailto:info@flammkraft.com
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